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Die Tit. Mitglieder werden hiemit zur

ordentlichen Generalversammlung
auf

Freitag und Samstag, den 26. und 27. Mai 1905, vormittags punkt 10 Uhr

in dem Konferenzsaal des Schulhauses in Montreux
zur Behandlung folgender Traktanden eingeladen.

1. Geschäftsbericht, Jahresrechnung und Budget.
2. Wahl der Rechnungsrevisoren.
3. Bericht und event. Antrag betr. Propaganda-Zentrale.
4. Antrag betr. Regelung des Lehrlingswesens.
5. Antrag betr. Stimmrecht der Mitglieder.
6. Mitteilungen.
7. Persönliche Anregungen.

Zu den Verhandlungen haben nur Vereinsmitglieder Zutritt. Das
Vereinsabzeichen ist mitzubringen ; neue Mitglieder können dasselbe vor der Sitzung beim Sekretär
in Empfang nehmen.

Donnerstag, 25. Mai:
Abends Empfang und gemütliche Vereini¬

gung im Kursaal.
Abgabe der Logis- und Fostkarten.

Freitag, 26. Mai:
10 Uhr: Generalversammlung im

Konferenzsaal des Schulhauses.
11 Uhr: Versammlung der Damen im

Kursaal. Spazierfahrt per Wagen. Bei
ungünstigen- Witterung Besichtigung von
Schloss Chillon und Konzert in der

7 Uhr: Rückfahrt nach Montreux.
9 Uhr: Kursaal: Ball-Cotillon-Buffet.

Samstag, 27. Mai:
9'/4 Uhr präzis: Abfahrt vom Zentralbahn¬

hof von Montreux nach Les Avants.
10 Uhr: Empfang in Les Avants.
11 Uhr: Abfahrt nach Glion.
12 Uhr : Empfang in Glion.
1 Uhr: Abfahrt nach Caux.
2 Uhr: Diner im Caux-Palace.
4 Uhr: Fakultative Fahrt auf Roohers de

Naye.
7 Uhr : Souper im Grand Hôtel in Territet.
9'/ä Uhr: Venetianische Nacht und Feuerwerk

im Kursaal.

Sonntag, 28. Mai:
Fakultative Ausflüge.

Konzert in
Halle des Kursaals.

1 Uhr: Offizielles Bankett im Kursaal.
4 Uhr : Spazierfahrt auf dem See mit Extra¬

dampfer.
ö Uhr: Empfang durch die Herren Kollegen

von Vevey im Park des Grand Hôtel de
Vevey et Palace.

Bemerkungen. Das Empfangskomité bittet alle Mitglieder dringend, das Logis
vorauszubestellen. (Diesbezügliche Bestellkarten werden vom Zentralbureau in Basel gegen
Mitte Mai an die Mitglieder versandt). Auf diese Weise wird die Aufgabe des Komités
erleichtert, denn der Empfang ist um so weniger leicht, als Montreux 4 Bahn- und 3 Schiffsstationen
besitzt. Nichtsdestoweniger werden Mitglieder des Empfangskomités am Donnerstag den 25.
bei Ankunft der Züge um 1,3, 6 u. 7 Uhr im Wartsaal I. Kl. der Zentralstation sein. Abzeichen:
gelbe Rosette. Ein Bureau wird im Kursaal errichtet und von 1—11 Uhr nachts geöffnet sein.

Hier die Liste der Hotels, welche Zimmer reservieren für diejenigen Mitglieder, die
solohe direkt bestellen wollen.
Grand Hôtel.
Hotel Monney.

„ Bristol.
National.

„ Breuer.
Continental.

„ Belmont.

Hotol Lorius.
„ Bon-Port.
B du Cygne.
„ V autier.
„ de Paris.
„ Beaurivage
„ Eden.
_ Bonivard.

Hotel Splendid.
„ Moser.
„ Hollande.
„ Bellevue.
„ Europe.
„ Ketterer.
„ Palmiers.

Richelieu.

Hotel Richeinond.
„ des Bains.

„ Suisse.

„ Clarentzia.
„ de la Paix.
„ Roth.

Pens. Les Tourelles.

Hotel Verte Rive.
„ Bon Aooueil.
„ des Crêtes.

„ Joli Site.

„ de Montreux.
„ Viotoria.
- de la Gare.

Die Festkarton (20 Fr.) können Donnerstag den 25. Mai im Kursaal und Freitag den
26. Mai im Schulhaus in Empfang genommen werden. Diese Karten berechtigen zum
offiziellen Bankett im Kursaal, zur Seefahrt, zum Empfang in Vevey, zum Ball, zur Fahrt Mon-
troux-Les Avants-Glion-Caux, zum Dîner im Caux-Palace, zum Souper im Grand Hôtel und
zum Feuorwerk im Kursaal. Ueberdies zur freien Fahrt — vom 25. bis und mit 29. Mai —
auf den Bahnlinien Territet-Glion, Glion-Rochers de Naye, Montreux-Oberland bernois, Vevey-
Pélerin. Vevey-Chamby, Vevey-Chätel-St-Denis, Aigle-Leysin, Bex-Gryon-Villars.

Wir bitten ganz besonders die Damen, recht zahlreich zu erscheinen, um durch ihre
Anwesenheit das Fest verschönern zu helfen. Die Abzeichen werden mit der Festkarte verabfolgt.

In Erwartung zahlreicher Beteiligung zeichnet mit kollegialischem Gruss
Hochachtungsvoll

Zürich, den 15. April 1905.

Für den Vorstand des Schweizer Hotelier-Vereins:

Der Präsident: F. Morlock.
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Société puisse des JHôtelier^.
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Les Sociétaires sont convoqués en

Assemblée générale ordinaire
' les

Vendredi et Samedi, 26 et 27 Mai 1905, à 10 heures précises du matin

à la salle des conférences du Collège de Montreux.
L'ordre du jour est le suivant:

1° Rapport de gestion, comptes annuels et budget.
2° Election des commissaires-vérificateurs.
3° Rapport et éventuellement proposition concernant la question d'un

Bureau de propagande.
4° Proposition concernant la question d'apprentis.
5° Proposition concernant le droit de vote des sociétaires.
6° Communications.
7° Propositions individuelles.

8^* Les sociétaires sont seuls admis à la séance. Apporter l'insigne; les nouveaux
membres pourront se le procurer avant la séance auprès du secrétaire.

PB0@BJI.MM1
Jeudi, 25 Mai:

Le soir réception et réunion familière au
Kursaal. Remise des billets de logement
et des cartes de fête.

Vendredi, 26 Mai:
10 h.: Assemblée générale dans la salle des

conférences du Collège.
11 h.: Réunion des dames au Kursaal de

Montreux. Excursion en voiture. En cas
de mauvais temps, visite du Château de
Ohillon et concert dans le Hall du Kursaal.

1 h.: Banquet officiel au Kursaal.
4 h.: Promenade sur lelac, par bateau spécial.
5 h.: Réception par les Hôteliers Veveysans,

dans le parc du Grand Hôtel de Ve
et Palace.

7 h.: Retour à Montreux.
9 h.: Kursaal: Bal-Cotillon-Buffet.

/evey

Samedi, 27 Mai:
91/., h. très précises: Départ de la gare

centrale de Montreux pour les Avants.
10 h.: Réception aux Avants.
11 h.: Départ pour Glion.
12 h.: Réception à Glion.
1 h.: Départ pour Caux.
2 h.: Dîner au Caux-Palace.
4 h.: Excursion facultative aux Rochers de

Naye.
7 h.: Souper au Grand Hôtel, à Territet.
91/, h.: Soirée vénitienne et feu d'artifice au

Kursaal.

Dimanche, 28 Mai:
Excursions facultatives.

Observations. Le Comité de réception prie instamment tous les sociétaires de bien
vouloir retenir leurs chambres à l'avance. (Les cartes de commande seront envoyées aux
sociétaires vers le 15 Mai par le Bureau central à Bâle). Ils faciliteront ainsi sa tâche, la réception

étant d'autant moins facile qu'il y a 4 gares et 3 débarcadères à Montreux. Néanmoins,
des membres du Comité de réception seront à la gare centrale de Montreux, salon des Irc", le
jeudi 25 mai, à l'arrivée des trains de 1, 3, 6 et 7 heures. Insignes : rosette jaune. Un bureau
sera installé au Kursaal de Montreux, à partir do l heure jusqu'à 11 heures du soir.

Voici la liste des hôtels réservant des chambres aux sociétaires qui voudront bien
s'annoncer directement :

Grand Hôtel.
Hôtel Monney.

„ Bristol.
n National.
n Breuer.
„ Continental.
„ Belmont.

Hôtel Ricliemond.
n des Bains.
„ Suisse.

„ Clarentzia.
„ de la Paix.
„ Roth.

Pens. Les Tourelles.

Hôtel Verte Rive.
„ Bon Accueil.
„ des Crêtes.

„ Joli Site.
n de Montreux.
„ Victoria.
„ de la Gare.

Hôtel Lorius. Hôtel Splendid.
„ Bon-Port. „ Moser.
„ du Cygne. „ Hollande.
„ Vautier. „ Bellevue.
„ de Paris. „ Europe.
„ Beaurivage „ Ketterer.
„ Eden. n Palmiers.
B Bonivard. „ Richelieu.

Les cartes de fête (fr. 20) peuvent être prises, au Kursaal, le jeudi 25 mai, ainsi que
le 26 mai, au Collège de Montreux. Ces cartes donnent droit au banquet officiel au Kursaal,
à la promenade sur le Haut-Lac, à la réception à Vevey, au Bal, à la course Montreux-
Les Âvants-Glion et Caux, au dîner au Caux-Palace, au souper au Grand Hôtel, au feu
d'artifice du Kursaal. En outre, au libre parcours — du jeudi 25 au lundi 29 mai inclusivement

— sur les lignes Territet-Glion, Glion aux Rochers de'Naye, Montreux-Oberland bernois,
Vevey-Pélerin, Vevey-Chamby, Vevey-Châtel St-Denis, Aigle-Leysin, Bex-Gryon-Villars.

Nous prions tout particulièrement les dames de venir en grand nombre embellir et
couronner notre fête. Les insignes seront délivrés avec les cartes de fête.

Dans l'espoir d'une participation nombreuse, nous vous adressons chers
collègues, nos salutations les plus cordiales

Pour le Comité de la Société Snisse des Hôteliers:

Zurich, le 15 Avril 1905.
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Herr F. Baggenstoss, Hotel Hof Gersau,
Gersau 22

Paten: Herren Alb. Müller, Hotel Müller,
Gerßau, und Sterchi-Müller & Cie.,
Kurhaus Mürren.

Messieur C. Défago, Hôtel de la Gare et
Terminus, Montreux 25

Parrains: MM. J. A. Neubrand, Hotel
Continental, et J. Decasper, Hotel de
Montreux à Montreux.

Monsieur Th. Félix-Kluser, Hôtel de Milan
et Kaiserhof à Stresa (Lac Majeur) 70

Parrains: MM. E. Brun-Monnet, Hotel
du Châtelard, Ciarens, et A. Zumofen-
Lagger, Hotel de la Paix, Montreux.

An die tit. Mitglieder und Abonnenten,

welche jeweilen den Sommer über ihren Wohnort
wechseln, richten wir hiemit die höfl. Bitte,

uns rechtzeitig zu benachrichtigen, damit der
regelmässige Erhalt des Vereinsorgans keinen
Unterbruch erleidet. Die Expedition.

jlljlS. I«; Sociétaires et Abonnés

qui, pendant l'été, changent leur domicile, sont
priés d'en aviser à temps notre bureau, afin
d'éviter des irrégularités dans l'expédition de
l'organe social. L'Administration.

Der Verein schweizer. Geschäftsreisender

nttd das Trinkgeld.

In Nummer 15 der „Hotel-Revue" brachten
wir die Notiz, der Berner Hotelierverein habe
das Gesuch des Zentralvorstandes des Schweiz.
Geschäftsreisendenvereins um Abschaffung des
Trinkgeldes und Aufstellung eines Tarifs für
Musterkoffertransport einstimmig abgelehnt. An
die Meldung erlaubten wir uns die Bemerkung
zu knüpfen, der Berner Beschluss möge als
nachahmenswertes Beispiel dienen.

Dieser Wunsch scheint nun den „Merkur",
das Organ des Vereins Schweiz. Geschäftsreisenden,

mächtig aufgeregt zu haben. In
seiner letzten Nummer versteigt er sich nämlich
zu dem Satze: „Hartnäckige Feindschaft gegen
die Trinkgeldbekämpfung leistet sich in schöner
Grundsätzlichkeit das Organ des HotelierVereins."
Das Blatt druckt dann unsere einschlägige
Notiz ab, nennt dieselbe eine Hetze und fügt
zum Ueberfluss noch bei: „Nur Geduld, im
Mittelalter hat man auch die Hexenverbrennung
als „nachahmenswertes Beispiel" empfohlen
und doch siegte unvermutet schnell die Ueber-
zeugung von Menschenwürde und Vernunft, wie
sie ja auch bei dieser Bewegung eine Rolle
spielen."

Wir gedachten nun nicht auf diese An-
rempelung zu reagieren, wohl wissend, dass es
doch nichts fruchten würde. Nun finden wir
aber in der „Schweizerischen Wirtezeitung",
dem Organ der schweizerischen und der
kantonalen Wirtevereine, einen Artikel, der ganz
getreu unsere Ansicht in fraglicher Angelegenheit

wiedergiebt, und womit der „Merkur" ohne
unser Zutun von anderer Seite die ihm gebührende
Antwort zu hören bekommt, die wir gerne
reproduzieren. Das Blatt schreibt unter obigem
Titel folgendes:

„Im „Merkur" wird seit langer Zeit und mit
grosser Beharrlichkeit gegen die Trinkgelder
gekämpft. Es ist dies sein gutes Recht und wir geben
auch gerne zu, dass gewisse Auswüchse im
Trinkgelderwesen verschwinden sollten. Ohne
uns heute über die Trinkgelderfrage als solche
zu äussern, müssen wir denn doch Protest
einlegen gegen die Art, wie der Vorstand des
Schweizer. Geschäftsreisendenvereins den Kampf
zu führen beginnt. Es ist dies nachgerade ein
Gebahren, das den ganzen schweizerischen
Wirtestand beleidigen muss. Die Interessen
der Mehrzahl der Herren Geschäftsreisenden
und diejenigen der Wirte sind viel zu sehr
miteinander verbunden, als dass die künstliche
Schaffung eines Kriegszustandes gerechtfertigt
wäre. Der Zentralvorstand will einen absolut
ungerechtfertigten Druck auf unsern Stand
ausüben, und wir finden, ein solches Kampfmittel
sei einer Organisation von der Bedeutung des
Schweizer. Geschäftsreisendenvereins unwürdig,
abgesehen davon, dass ein grosser Teil der
altern und erfahrenen Mitglieder des
Geschäftsreisendenvereins mit einem solchen Tun kaum
einverstanden sein dürfte. Wir haben eine zu
hohe Meinung von dieser, auch für unsern
Berufsverein vorbildlichen Organisation, als
dass wir ihr Einverständnis zur Anwendung
von Mitteln voraussetzen könnten, welche
geradezu als unanständig bezeichnet werden
müssen.

Und was erreicht der Zentralvorstand mit
der Aufstellung der Listen derjenigen Gasthöfe,
welche seinen Anforderungen aut Abschaffung
der Trinkgelder resp. Regelung der Trinkgelderfrage

mehr oder weniger entsprechen? Kurz
gesagt : absolut nichts I Diesen Eindruck wird
jeder haben, der diese Liste durchgeht. Viele
Hotels, die in der ganzen schweizerischen
Geschäftsreisendenwelt hohes Ansehen gemessen,
sind in dieser Liste nicht vertreten und werden
in derselben nie vertreten sein; aber sicher ist
es, dass der Trinkgelder wegen kein rechter
Geschäftsreisender ein Hotel quittiert, mit dem
er zufrieden ist. Wir möchten den Herrn
Geschäftsreisenden sehen, welcher durch
Veröffentlichung dieser Listen sich veranlasst sieht,

seinem ihm lieb gewordenen Absteigquartiere
untreu zu werden. Es ist in der Tat mehr
als naiv, an eine Wirkung solcher Publikationen
glauben zu wollen.

Ein alter, erfahrener Geschäftsreisender
sagte uns: „Was wir wollen, das ist eine
rechte Entschädigung für spezielle
Dienstleistungen. Die Aufstellung eines Tarifes für
solche soll unseren jungen und weniger
erfahrenen Kollegen zur Orientierung dienen."
Einverstanden! Die Art und Weise aber, wie
der Zentralvorstand den Kampf führt, dürfte
in der Tat die Zustimmung vieler Geschäftsreisender

nicht finden. Noch viel weniger
dürfte die Publikation solcher Listen, wie wir
sie in der letzten Nummer des genannten
Blattes finden, sich der Zustimmung der
Geschäftsreisenden erfreuen. Und was will er
auch für den Fall, da er das redliche Bestreben
hätte, den Tendenzen des „Merkur" nachzuleben,
mit diesen Listen anfangen Da kommt folgende
Klassifikation: Erstens Gasthofbesitzer, welche
das eigentliche Trinkgeld abgeschafft und für
die Vergütung der ausserordentlichen
Dienstleistungen den Tarif des Vereins angenommen
haben. Es sind im ganzen, auf die ganze
Schweiz verteilt, 41 Etablissemente. Dann
kommen, in zweiter Linie empfehlenswert,
solche Gasthöfe, welche das Trinkgeld
abgeschafft haben, aber ihren eigenen Tarif für
ausserordentliche Dienstleistungen sich vorbehalten

haben; es folgen in dritter Klasse die
Gasthöfe, die das Trinkgeld abgeschafft haben,
aber keinen festen Tarif für die ausserordentlichen

Dienstleistungen anerkennen. Die letzte
Klasse schafft das Trinkgeld nicht ab und
acceptiert dafür den Tarif des Vereins. Was
soll nun der Geschäftsreisende mit dieser
Klassifikation anfangen? Soll ihm Gelegenheit
gegeben werden, in mehr oder weniger intensiver

Weise dem Wunsche des Zentralvorstandes
oder auch gar nicht nachzuleben?

Wir erlauben uns nicht, dem Zentralvorstande

des Schweizer, Geschäftsreisendenvereins
Rat zu erteilen. Aber wir möchten die Leitung
der uns so sehr sympathischen Organisation
daran erinnern, dass der rechte Gastwirt einer
solchen öffentlichen Kontrolle und solchem
Druck, wie er in diesem Falle auf ihn
angewendet werden soll, die gewünschte Beachtung
versagen wird und versagen muss, wenn er
noch etwas auf sich halten will. Möge man
die Gasthofbesitzer nur munter rubrizieren und
klassifizieren. Diejenigen unter ihnen, die ihr
Haus zum gastlichen Heim des Geschäftsreisenden

zu gestalten verstehen, werden durch
solche Manöver auch nicht einen ihrer
Kunden verlieren, halten sie es jetzt mit der
Trinkgelderfrage so oder so. Dafür bürgt der
praktische Sinn des Geschäftsreisenden."

Soweit die „Schweiz. Wirtezeitg." Wir hätten
eigentlich diesen sich mit unsern Ansichten
deckenden Ausführungen nichts beizufügen,
jedoch gestatte man uns nun auf die an uns
gerichtete Apostrophe des „Merkur" noch einige
Bemerkungen allgemeiner Natur als Antwort.

Ob unsere vom „Merkur" angeschuldigte
Notiz ein Ausfluss „hartnäckiger Feindschaft"
ist und die Bezeichnung Hetze verdient, womit
sie die Redaktion des Blattes beehrt, das zu
beurteilen überlassen wir getrost unsern Lesern.
Die Art. wie der „Merkur" die Sache abzutun
beliebt, spiegelt deutlich seine Verlegenheit um
richtige Gründe wieder. Vollends komisch
wirkt der Vergleich Trinkgeld und Hexenverbrennung!

Doch können wir dem „Merkur"
versichern, oass wir über eine grosse und
dauerhafte Geduld verfügen, wie sie nötig ist
bis zu der Stunde des Sieges der „Ueber-
zeugung von Menschenwürde und Vernunft"
betr. Trinkgeldabschaffung. Wir glauben sogar,
dieser Geduldfaden müsse endlos sein, weil die
Abschaffung des Trinkgeldes nach unserer
Ueberzeugung ein Ding der Unmöglichkeit ist,
ein Phantom, eine Utopie, welcher nachzujagen
sich nie lohnen wird. Es verhält sich damit
wie mit der in den Köpfen der Träumer eines
Zukunftsstaates spukenden allgemeinen Gleichheit:

Den Fall gesetzt, diese käme einmal mit
Ach und Krach zustande, so würde sie in der
nächsten Minute, kraft des dem Menschen
innewohnenden Kampfprinzips, welches die
Ungleichheit und Konkurrenz bedingt, wieder
über den Haufen geworfen. Und wenn vielleicht
in einem Hotel, das sich sein eigenes System
zurechtgeschnitten hat, das Trinkgeld
„abgeschafft" ist, so wird der Verkehr von selbst
diesen Rahmen wieder durchbrechen, weil ein
Zwang nicht auf die Dauer zu binden vermag.
Die Erfahrungen mit der Trinkgeldbekämpfung
beweisen ja die Unmöglichkeit allgemeiner
Abschaffung. Und hätte — was aber nicht
geschehen wird — z. B. unsere Generation oder
sagen wir, die gegenwärtige Generation der
Geschäftsreisenden die Abschaffung beschlossen,
die nächstfolgende würde, andern, rein menschlichen

Aspirationen und Instinkten folgend,
diesen Beschluss wieder aufheben und zwar
gerade in der „Ueberzeugung von Menschenwürde

und Vernunft", die in den fortlaufenden
Lebensgewohnheiten und Liebhabereien keinen
Zwang dauernd ertragen. Man sehe doch die
Sache nur mit offenen Augen an

Wir wissen übrigens, dass es keineswegs
die Mehrzahl der Geschäftsreisenden selbst
ist, welche wähnt, der Kampf gegen das
Trinkgeld werde zum Siege führen. Im
Gegenteil! Die meisten Geschäftsreisenden und
gerade die Mitglieder des schweizer. Vereins
derselben haben einen so offenen und
praktischen Blick, dass sie mit dem Vorgehen des
Zentralvorstandes gar nicht einig gehen und
die Aenderung, die geplant ist, gar nicht
wünschen. Sie wissen sich mit der
gegenwärtigen, altgewohnten und eingelebten
Einrichtung ganz gut abzufinden und fühlen sich

wohl dabei. Sie bilden sich nicht ein, nach
der Idee des Vereinsvorstandes eine Aenderung
einführen und der übrigen Welt bindende
Vorschriften machen zu können. Aus dem Munde
erfahrner, gewitzigter, auf Menschenwürde und
Vernunft so gut wie der „Merkur" Anspruch
erhebender Handelsreisenden haben wir das
schon oft gehört ; auch sie sind wie wir der
Meinung, der Kampf gegen das Trinkgeld sei
eitles Mühen, weil ein Sieg undenkbar. Diese
Ueberzeugung lebt in den meisten Geschäftsreisenden,

wohl auch bei den Mitgliedern des
V. S. G. Nur der Zentralvorstand des Vereins
scheint sich in die Idee verbohrt zu haben,
Unmögliches leisten zu können, ohne Rücksicht
auf die Ansicht der Mehrzahl der Vereinsmitglieder

und die tatsächlichen Verhältnisse, die
nun einmal anders sind als jener Vorstand sich
einzubilden scheint. Beweis dafür ist der oben
abgedruckte Artikel der „Schweizer. Wirteztg.",
den der „Merkur" hinter seinen Spiegel stecken

j)i« Verwertung der Muscheln als

Speisetiträger und j)etcorationjobjekte.
Von Frz. Jos. Beutel.

Der Gedanke, die Muscheln der in der
Küche zur Verwendung kommenden Tiere als
Speisenträger für die Tafel zu verwerten,- ist
nicht neu. Austern-, Schnecken-, sowie die
unter dem Namen „Coquilles" bezeichneten
Muscheln, die fast in jeder Küche vorrätig sind,
werden von jeher auf irgend eine Art als
Dekorationsobjekt oder zur Aufnahme der
betreffenden Gerichte verwandt. Auch verschiedene
Natur- und Phantasiemodelle sind in Stearin,
Fett, Wachs und Teig etc. nachgebildet worden,
um eine malerische Wirkung zu erzielen.

In der Tat lassen sich Muscheln zum
Servieren von Speisen oder als grössere
Garnitur zu ganzen Fischen besonders gut
verwenden, sei es nun, dass man sie in Natura
verwertet oder nachbildet. Leider ist freilich
die grösste Anzahl der schönen Kalkgebilde
nicht geeignet, um Speisen so aufzunehmen,
dass sie darin einladend aussehen, und dies
ist umsomehr zu bedauern, als bei der
Verwendung der verschiedenen Muscheln ein natürliches

und anmutendes Formen- und Farbenspiel

erreicht werden könnte. So müssen wir
uns denn meistens damit begnügen, die seltsam
geformten Schnecken- und Muschelgehäuse zu
Dekorationszwecken zu verwenden, wobei sie

jedoch von ganz kleinem Massstabe sein müssen.
Unter den Muscheln, die sich auch gut als

Speisenträger verwenden lassen, gibt es eine

weniger bekannte Form, die sogenannte
Steckmuschel, die sich vorzüglich zum Servieren von
kalten Fischen eignet. Diese ist ein Gewächs
südlicher Meere und kommt in allen Grössen,
bis zur Meterhöhe und darüber vor; sie ist
fast ganz transparent und steckt mit der Spitze
im Meeresgrund, von wo sie durch Taucher
oder Grundnetze eingeholt wird. Das das

Innere der Muschel bewohnende Tier wird von
Fischern und Schiffern meist gleich roh
verzehrt, da es nach ihrer Behauptung die grösste
Delikatesse der Welt ist. In diesen Lobspruch
wage ich allerdings nicht so ohne weiteres
einzustimmen, da der Gaumen eines Seemannes
keinesfalls massgebend sein kann.

Die Steckmuschel hat die Form der
Pfahlmuschel, nur bildet ihre eine Seite eine scharfe
Spitze, während die andere flach, breit und
rund ist. Der Innenraum der ganz platten
beiden Klappen ist trotz ihrer meterhohen
Länge nicht gross genug, um einer Männerfaust
Platz zu gewähren. Beide die Muschel bildende
Klappen sind an einer einzigen Stelle
zusammengewachsen.

Wenn die Steckmuschel gereinigt ist, zeigt
sie ein zartes, vornehm wirkendes Kolorit von
lachsrot, orangegelb, braun und grau. Der
Rand glänzt perlmutterartig, während die
Aussenseiten mit einer Unzahl von weiss-
schimmernden Parasiten bedeckt sind. Diese
halten mit der Grösse der Muschel Schritt im
Wachstum und ihre verschiedenen Formen sind
äusserst malerisch und interessant.

Wenn man nun zum Beispiel eine
Silberfischschüssel mit einer Serviette belegt, auf
diese eine halbe Muschel setzt und darauf eine

blaugekochte Forelle und diese mit Aspicwürfeln
und Petersilie garniert, so erhält man ein vor-
uehm wirkendes Tafelservice von harmonischem
Farbenspiel.

Bei dem mässig hohen Preise dieser Muschel
Wäre es sehr wünschenswert, wenn sie sich
einen sichern Platz in der feinen Küche
erwerben würde. „Kochkunst."

Grindelwald. Das Hotel und Pension Bellary
in Grindelwald wird ab 1. Mai von der Famile
Haemig-Roth, bisher Kuranstalt Schönfels, betrieben.

Meiringen. Der Hotelierverein Meiringen be-
schloss eine neue Auflage von 10,000 Stüok der
Exkursionskarte des Oberhasli.

Vevey. L'assemblée générale ordinaire des
actionnaires du Grand Hôtel de Vevey et Palace a voté
un dividende de 5 % aux actions.

Brnnnen. Die Firma Jos. & Casp. Aufdermaur,
Drossel in Brunnen, ist abgeändert worden in Jos.
& Casp. Aufdermaur, Hotel Germania & Restaurant
Drossel in Brunnen.

Interlaken. Im Neubau des Hotel Schweizerhof
wurde ein zweiter Personenaufzug erstellt, ferner
ein Automobil-Garage mit fosse à réparation. Der
Hotelbetrieb ist am 4. Mai eröffnet worden.

Pontresina. Der kürzlich verstorbene Begründer
des Hotel Kronenhof, Lorenz Gredig, hat für

öffentliche und gemeinnützige Zwecke 50,000 Fr.
vermacht.

Paris. Das Grand Hotel erzielte für das Jahr
1904 einen Reingewinn von Fr. 940,490.44 (1903:
Fr. 655,448.53). Nach Abschreibungen von Fr. 238,000
und Einlage von Fr. 70,000 in Reservefonds gelangen
11% Dividende (1903: 10%) zur Verteilung und
Fr. 221,000 werden auf neue Roohnung vorgetragen.

Davos. Amtl. Fremdenstatistik 15. bis 21. April.
Deutsohe 995, Engländer 282, Sohweizer 256,
Franzosen 86, Holländer 91, Belgier 36, Russeu und
Polen 162, Oesterreicher und Ungarn 90,
Portugiesen, Spanier, Italiener, Grieohen 117, Dänen,
Schweden, Norweger 34, Amerikaner 29, Angehörige
anderer Nationalitäten 31. Total 2209.

Todtmoos. Die Zwangsversteigerung des zur
Konkursmasse Wirthle gehörigen Kur- und Salinenhotel

ergab einen bedeutenden Verlust gegen den
amtlichen Ansohlag. Das Hotel wurde von den
Herren Dr. Sütterlin, Lörraoh, und Thiergärtner,
Baden-Baden, um den Preis von 381,000 Mk. erworben;
der Ansohlag betrug 636,000 Mk.

Patentgebühren. Das neue Nidwaldner Steuergesetz,

das an der Landsgemeinde vom 30. April
angenommen worden ist, stellt folgende Patenttaxen
für Hotels, Fremdenp^nsionen und Kuranstaltsn auf:
für solche bis und mit 20 Fremdenbetten Fr. 70—150,
mit 21—50 Fremdenbetten Fr. 150 —200; mit 51—100
Fremdenbetten Fr. 150—400, mit über 100 Fremdenbetten

Fr. 400—1000.

Oberländisoher Verkehrsverein. (Eing.) Montag,

den 1. Mai, ist das Verkehrsbureau des Ober-
ländisohen Verkehrsvereins am Kurgarteneingang
in Interlaken mit teilweise neuem Personal wieder
eröffnet worden. Auoh das Fremdenblatt „Berner
Oberland", Organ des genannten Vereins, ist am
2. Mai wieder erschienen. Die Sekretariatsbureaux
sind in den letzten Tagen in den Neubau deB
Herrn Baumeisters Lenz an der Rugenaustrasse
(gegenüber der Molkerei Reusser) verlegt worden,
wo sie nun das ganze Parterre einnehmen. Damit
ist für die immer umfangreioher und zahlreicher
werdenden Funktionen der Vereinsorgane, für das
Propagandamaterial, die grosse Kollektion von
Druckcliohés, die Projektions-Einrichtungen,
Diapositive, Films etc., sowie für die photographisohe
Tätigkeit (Dunkelkammer, Kopierraum), endlich
der für erspriessliohe Arbeit längst dringend nötige
Platz gesichert worden. Im ganzen verfügt der Verein

nun neben dem Auskunftbureau am Höheweg
im neuen Heim über 3 Bureauräumliohkeiten, 2
Materiallokale und ein Sitzungszimmer. — Naoh etwa
9wöchentlicher Abwesenheit an der Riviera ist
Sekretär Hartmann von seiner dortigen Propaganda-
Tournée zurückgekehrt. Bei den diesbezüglichen
Darstellungen der Naturwunder des Berner
Oberlandes in ausgewählten Farben - Lichtbildern und
kinematographisohen Szenen aus dem Sennen-,
Verkehrs- und Alpenleben war immer der Gedanke
leitend, das Oberland in seiner wunderbaren Gesamtheit

zur Darstellung zu bringen. Natürlich sind vor
allem die mäohtigen Fremdenzentren berücksichtigt
worden, die ja finanziell zu diesem Unternehmen
den Löwenanteil leisten. Dooh liess man auoh in
gleicher Weise die kleinen Orte zu Worte kommen.
Und da in diesem Falle nicht mensohliohe Sohö'pfung,
sondern die unvergänglichen Werke der Natur die
eindringlichste Sprache reden, so wurde das Publikum

gar oft in unbekannte Seitentäler und zu den
dort verborgen liegenden Natursohönheiten geführt.
Die Herren Hoteliers der Riviera waren einstimmig
in ihrem Urteil über Neuheit, Bedeutung und
Wirksamkeit dieses Propagandamittels. Es sei ihnen für
ihr freundlichesEntgegenkommen hiermit der wärmste
Dank ausgesprochen. Die fremden Rivieragäste
waren für die Darbietungen stets voller Dank und
es verging kein Abend, an welchem dem Vortragenden

nicht äusserst enthusiastische Beifallsbezeugungen
von Seiten der Hörer resp. Zuschauer persönlich
dargebraoht wurden. Besonders durchschlagend

war der Erfolg in den Palast-Hotels von Cannes,
Nizza und Menton, wozu natürlich die dort zur
Verfügung gestellten Räumlichkeiten das ihrige
beigetragen hatten. Für die Reise war aus England eine
kostspielige Projektionseinrichtung neuesten Systems
beschafft worden. Die verwendeten Diapositive
waren Aufnahmen deB Sekretärs und nach einem
ganz neuen Verfahren koloriert. — Die Osternummer
der weitverbreiteten Leipziger „Illustrierten Zeitg."
enthält- an hervorragender Stelle einen mit fünf
Vignetten gezierten Propagandaartikel Uber das
Berner Oberland, der den Oberländ. Verkehrsverein
schweres Geld gekostet hat. Diesem Artikel sollen
später einige weitere folgen, in denen in Text und
Illustration wieder andere Gegenden des Wirkungsgebietes

des Vereins berücksichtigt werden sollen.

Saison-Eröffnungen.

Axenstein, Grand Hotel : 7. Mai.

Interlaken, Hotel des Alpes : 5. Mai.

Mürren, Grand Hotel des Alpes: 4. Mai.

Netihausen, Hotel Sohweizerhof : 15. Mai.

Passugg, Kurhaus: 15. Mai.

Unspunnen, Waldhotel Jungfrau: 30. April.
Visp-Zermatt-Bahn : 15. Mai.

Weissenburg, Kuranstalt: 15. Mai.

Zermatt, Hotels Seiler: 1. Mai.

Ragaz-Pfäffers, Bade- und Kuranstalten: 1. Mai.
Hotel Hof Ragaz, Hotel Quellenhof: 15. Mai.

St. Beatenberg, Hotel St. Beatenberg und Kurhaus

Müller: 1. Mai. — Hotel und Pension Blüemlis-
alp: 4. Mai.

Berner-Oberland. Unter der Firma
Aktiengesellschaft Bad Heustrich hat sioh, mit Sitz in Heu-
strioh, Gemeinde Aeschi, auf Grund der an der
konstituierenden Hauptversammlung vom 5. April 1905

angenommenen Statuten eine Aktiengesellschaft
gebildet. Zweck dieser Aktiengesellschaft ist der
Ankauf, der Betrieb und die Nutzbarmachung des in
der Gemeinde Aeschi gelegenen Heustrich-Bades mit
den dazu gehörenden Quellen und Waldungen,
Ländereien, Weiden etc sowie der zum Geschäftsbetrieb
dienenden Beweglichkeiten. Das Aktienkapital ist
festgesetzt worden auf sechshunderttausend Pranken,
eingeteilt in 600 auf den Namen der Aktionäre
lautende Aktien à Fr. 1000. Als Direktor wurde von
der Hauptversammlung gewählt: Hans Hofstetter,
Grossrat, im Heustrichbad. Präsident. des
Verwaltungsrates ist gegenwärtig Franz Bigler, Handelsmann
und Ständerat, in Biglen.
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UNE MANIE.

(Correspondance.)

Avez-vous déjà entendu parler de l'épidémie
(pii règne en Suisse'? Comment, une épidémie?
A présent que la saison va s'ouvrir? La presse
quotidienne n'en a pas souillé mot, faut-il
donc qu'un de ces imbéciles de correspondants
vienne lever ce lièvre dans un journal qui n'est
vraiment pas destiné à faire de la réclame

pour les épidémies! A quoi sert donc notre
rédacteur? Il ferait mieux d'envoyer promener
les correspondants de ce genre, au lieu
d'imprimer complaisainmcnt leur prose!

Allons, ne nous emballons pas C'est d'une
épidémie qu'il s'agit, c'est vrai; mais elle n'a
rien à faire avec les médecins; c'est une espèce
loute nouvelle, issue probablement de quelque
cerveau creux, mais qui se propage avec une
rapidité effrayante. Par bonheur, jusqu'à
présent du moins, elle demeure confinée aux
hôtels. Nous l'appellerons „l'épidémie du
Palace." Dites-moi, cher lecteur, avez-vous
jamais entendu expression plus bête, plus
banale, plus insignifiante? 11 est vrai qu'un
terme raisonnable, approprié à son objet,
exprimant une idée, n'aurait jamais trouvé
laveur semblable. N'est-il pas pénible de

constater que dans notre profession, il y a
encore autant de gens empressés à imiter môme
les choses les plus absurdes? .l'éprouve un
petit accès de colère chaque fois que je vois
des maisons anciennes, honorables et respectées
modifier en „Palace" un nom qu'on connaît
partout, ou lui accoler tout au moins ce

suffixe qui d'ici à quelque temps peut-être sera
mis à l'index, .l'ai toujours le sentiment qu'il
y a là quelque chose de louche, car je suis
incapable de concevoir qu'un hôtel puisse
marcher mieux, uniquement parce qu'il porte
deux noms. Les dénominations telles que
Bellevue, du Lac, Beaurivage, du Parc, Hôtel
Baisse, Thunerhof, ou même Hôtel des Anglais,
de France, de Hollande, Deutscher Hof, etc.,
ont un certain cachet, je dirais presque quelque
chose de personnel, elles expriment une idée,
à la condition, bien entendu, que le nom
corresponde à la réalité. Il va de soi que
l'hôtel du Parc doit posséder un parc, et qu'à
Bellevue, on doit avoir autre chose que la vue
d'une cour. Mais à quoi répond „Palace?" A
rien du tout; et de plus, il n'est pas toujours
aisé de distinguer les divers Palaces d'une
môme localité; je connais tout près de chez
moi une ville qui en possède trois, comment
voulez-vous qu'un simple mortel se tire de ce

gâchis?*) Si cela continue, nous finirons par
n'avoir plus d'hôtels, mais uniquement des
Palaces: Summer Palace, Winter Palace, Spring
Palace, Mountain Palace, River Palace, Garden
Palace, Château Palace, etc. Avec le temps,
on simplifiera les choses, et au lieu d'un nom
accolé, on se contentera d'un numéro. Figurez-
vous combien il serait gentil, lorsqu'on vous
demandera: „où habitez-vous à Lucerne?"
d'avoir à répondre simplement: „au Palace
No. 23." Pour la Riviera, il y aurait encore
un avantage pratique, c'est que les clients
n'auraient qu'à ponter sur le numéro de leur
hôtel, pardon, de leur Palace, pour être sûrs de

gagner à Monte-Carlo. Foin donc de ces noms
démodés — Palace No. 1, 2, 3, 4, voilà qui est
moderne 1 C/i• St.

A' ce propos, nous nous souvenons — il y a
de cela 12 ou 15 ans — de l'importation sur le

continent du mot „Terminus." Ce fut comme
une traînée de poudre qui se répandit à travers
les pays — sans en excepter la Suisse — et
personne ne songea à la signification de ce terme,
qui ne s'applique en réalité qu'à la station
terminale d'une ligne de chemin de fer ou de
toute autre voie de communication. Si l'on
considère de nos jours les innombrables
„Terminus," on se rend compte des absurdités

que l'esprit d'imitation a engendrées.
On pourrait citer par douzaines les exemples
de l'absence de réflexion qui préside au baptême
d'un nouvel hôtel ou au changement de nom
d'une maison existante. Ce sont surtout les
maisons de moindre importance qu'on voit
s'affubler de préférence de noûis qui éveillent
l'idée d'un établissement deux ou trois fois
plus grand et l'illusion logique d'un rang
correspondant. De même, il arrive fort
souvent qu'un bon hôtel de second rang, pour
avoir adapté en quelque mesure ses installations
aux exigences modernes, prétend s'assimiler
désormais aux maisons de premier ordre. Et
cependant, ne vaut-il pas mieux être le premier
au second rang, que d'être parmi les derniers
en première catégorie? (Réd.)

*) Il y a doux uns, on a installé dans une maison
do paysans de Davos 10 chambres pour étrangers,
et cette maison a été baptisée „I'alaoe 1" La Société
de développement de Davos a fini cependant par
obtenir la suppression do cet abus. (Réd.)

Völker bei Tische.
Gastronomische Studio von Wilhelm CVoftes-Stettin.

Nachdruck verboten.

Uli. Wenn je ein Sprichwort den Nagel
auf den Kopf getroffen, so ist es das bekannte
Wort der alten Römer, dass sich über den

Geschmack nicht streiten liisst. Die Zahl der
Geschmäcke, sagt der bekannte Gastronom
Brillat-Savarin, ist eine unendliche, denn jeder
lösliche Körper besitzt einen besonderen
Geschmack, der nie völlig einem andern gleicht.
Fanden es die fanatischen Asketen der vor-
reformatorischen Zeit als eine köstliche Speise,
Heuschrecken zu verzehren und traut man
verschiedenen Völkerstämmen zu, dass sie in aller
Gemütsruhe Soldatenstiefeln mit Paprika
zubereitet, zu geniessen imstande wären, so wird
man ebensowenig dagegen einwenden können,
wie gegen die Liebhaberei bevorzugter
Zeitgenossen für Champagner und Austern. Mit
demselben Behagen, wie der Hofbräuhaus-
Münchner seine Haxen verspeist, lässt sich der
barbarische, noch nicht von der Kultur beleckte
afrikanische Urmensch die gerösteten oder
geschmorten Gebeine eines besonders

i
leckeren

weissen „Bruders" schmecken. Wer wollte es

bestreiten, dass der Geschmack grundverschieden

ist?
Es mag daher gar nicht so uninteressant

sein, sich angesichts der soeben in Leipzig in
Szene gehenden Internationalen
Kochkunstausstellung einmal näher auf den
Tischen einzelner Völker umzusehen.

Die ungefähre Kenntnis unseres deutschen
Hauses voraussetzend, wende ich mich zunächst
dem zurzeit besonders „aktuell" gewordenen
Ru s s land zu. Samowar und Tschai (Tee) —
das sind die beiden Schlagvvorte der russischen
Gastronomie. Deutsche praktisch veranlagte
Grossmütter würden sich bei aller Kenntnisse
heilsamer Teesorten, als da sind Kamillen-,
Lindenblüten- und Hollundertee, wundern, wenn
sie den echten russischen Tee kosten dürften.
Was der liebliche Gesang des Samowar
verspricht, hält der vorzügliche Trunk, der in dem
blanken Kessel brodelt. Unverfälscht und rein
trinkt der Russe den Tee eigentlich zu jeder
Tageszeit, wie Weber in seinen „Gastronomischen

Bildern" feststellt, unter Umständen
8—10 Gläser, wie der Deutsche das Bier trinkt.
Höchstes Raffinement der Gastronomie steht
im übrigen bei der Herstellung von Speisen
neben der primitivsten Kochart. Das einfache
Volk begnügt sich nicht selten mit einem Gericht
aus ungeschälten Gurken, die nur mit etwas
Salz angemacht werden. Dagegen versieht es
der Russe wiederum, in der Zubereitung von
Suppen. den Rekord zu brechen. In erster
Linie sei Quass erwähnt, eine Suppe, die aus
gegohrenen roten Rüben, Fleischbrühe, Sahne
und einigen Eiern legiert wird. Ein Gläschen
Stara Litewka (Littauischer Kornschnaps),
Klaviarbrötchen, Flaki (Rinderfleck) sind weitere
Spezialitäten der russischen gut bürgerlichen
Küche, aus der im allgemeinen kräftige, würzige
und wohlschmeckende Speisen hervorgehen.

Der Antipode des Russen auf dem
europäischen Kontinent ist der Franzose. Frankreich

hat geradezu Klassiker der Gastronomie
aufzuweisen. Wie in den französischen Familien
gegessen wird, versichert Weber, erfährt der
Fremde weder in den feinsten Speisehäusern
noch in den Gasthöfen, wo er herbergt.
Gesundheit und Schmackhaftigkeit vermählen sich
in der französischen Familienküche. Dort ist
das Brot weiss und leicht, infolgedessen auch
leicht verdaulich, ein guter Wein fehlt fast
niemals. Geflügel, treffliche Suppen, Gemüse,
Ragouts in den verschiedensten Pikanterien
sind am bevorzugtesten. Dabei verfügt die
Köchin jenseits der Vogesen, ebenso wie der
Kochkünstler über eine enorme Skala, die
Gerichte so vielseitig wie möglich zuzubereiten.
Man braucht nur das erste beste französische
Kochbuch aufzuschlagen, um sich über die
Mannigfaltigkeit der Zubereitungsweisen zu
orientieren. 110 diverse Suppen, sechzigerlei
Saucen, 170 Arten Rindfleisch, mehr als 300
Arten Pasteten, Puddings und süsse Entremets —
das nur eine Stichprobe aus dem üblichen
Repertoire des französichen Herdes. Zunge,
Gaumen und Magen werden dabei trotzdem
von der verständnisvollen Hausfrau durchaus
individuell berücksichtigt.

Der Englishmann verachtet keineswegs die
Küche des Frankenlandes, aber er wird sie
stets zur englischen Kochkunst in Vergleich
stellen. Solide und kräftig verlangt der
Engländer die Kost. Weniger die Suppe, als das
Fleisch tritt bei ihm bestimmend in den Vordergrund.

Derbes Fleisch nebst Gemüse, hiernach
einen Pudding — dies die Hauptgerichte des
englischen Mittelstandes. Mageres Fleisch wird
im allgemeinen dem fetten vorgezogen, dagegen
sind pikante Saucen, Mixed-Pickles dem Magen
nicht unwillkommen. Recht seltsam wird es
manchen berühren, wenn er erfährt, dass das,
was der Deutsche gemeinhin mit „englische
Küche" bezeichnet, gar nichts mit dieser zu
tun hat. Halbgares Fleisch würde der Engländer
entsetzt zurückweisen, da er lediglich eine
rötliche Couleur beim Anschnitt liebt, nicht
aber ein innen noch bluttriefendes Stück Fleisch,
wie vielfach irrtümlich angenommen wird.
Hauptwert legt man in England auf das
Frühstück, ebenso wie auf das mit Luncheon
bezeichnete zweite Frühstück. Tee oder Schokolade
oder Kaffee, dazu Eier, Schinken,
Hammelkoteletten, kaltes Fleisch und das aus Weizen
gebackene Brot bilden die Ingredienzien.
Nachmittags um 5 Uhr ladet man zum five o'clock-
Tee ein. Um sechs, auch sieben oder acht Uhr

isst man in England — zu Mittag. Auf dieser
Mahlzeit liegt natürlich das Hauptgewicht. Hier
entwickeln sich die exquisitesten Gastmähler,
die von der Suppe (Mocturtle, Oxtail, Windsor,
Aalsuppe) bis zum obligaten Pudding oft wahre
Hymnen darstellen.

Wenden wir uns dem rauhen Norden zu,
so finden wir den Schweden bei durchaus
kraftvoller Nahrung. Dem französischen Brot
gerade diametral gegenüberstehend ist das
schwedische Brot, Knacke bröd, festes
Roggenmehlgebäck von runder dünner Tafelform.
Neben diesem ist allerdings auch das gelbe
Safranbrot, eine weichere Sorte, recht beliebt.
Das Mittagsmahl beginnt der Schwede mit dem
Smorgasbord, dem sogenannten Butterbrotstisch.
Mitunter bis zu zwanzig verschiedenen Speisen
begegnel man auf dieser nordischen Tafel.
Sardinen, Kaviar, Heringe, Hummer, Lachs in
Gelee, Renntierbraten, Bratkartoffeln, Kastanien,
Käse, Fleischklösse beherrschen das Terrain
und bilden jenes delikate Arrangement, das
man in Deutschland als schwedische Schüssel
kennt. Neben dem Bier wird als Haustrunk
das kühle, moussierende Sockerdricka, eine Art
Met, gern getrunken.

Die Spanier der mittleren Klassen sind
hauptsächlich auf Eierspeisen angewiesen.
Braten bedeutet schon einen gewissen Luxus.
Oel wird allgemein bei der Zubereitung der
Speisen verwendet. Eierkuchen macht man
ebensowie Zwiebelsuppen mit Oel an. Daneben
spielen spanischer Pfeffer und Safran Hauptrollen

in der Küche Spaniens. Unter den
Nationalgerichten, von denen es eine ganze
Anzahl gibt, seien der besonders im Sommer
bevorzugte Gazpacho und der Puchero erwähnt.
Erstgenannte Speise setzt sich aus Gurken,
Knoblauch, Brotkrumen, Piment, Essig, Oel
und Wasser, letztere — ein beliebtes Fleischgericht

— aus Rind- oder Hammelfleisch, Speck,
Garavanzos (Erbsen), Kartoffeln, Kohl, gelben
Rüben, Zwiebeln, Schalotten, Knoblauch und
Reis zusammen.

Vielleicht dürfte schon diese kurzgefasste
Studie auf der gastronomischen Landkarte
hinreichend die tiefe Wahrheit von der Verschiedenheit

des Geschmacks bestätigen. Was hier nur
in skizzenhaften Umrissen angedeutet wurde,
hätte sich wahrlich bedeutend erweitern lassen.
Schliesslich kommt es nicht darauf an. welche
Geschmacksrichtung ein Volk als die
hauptsächlich vorherrschende besitzt, ob man nun
an Vogelsguano oder Regenwürmern, an Eisbein
mit Sauerkohl oder geschmorten Ratten mit
Remouladensaucen Geschmack und Wohlgefallen
findet. Vielmehr kommt das Wort des Horaz
in demselben Masse, wie auf die schönen
Künste der Poesie und Malerei, so auch auf
die Gastronomie in Anwendung: „Vermische
Nützlichkeit mit Anmut!"

Allerlei vom Salat.
Von Fritz Meister.

E« gibt recht viele Arten von Salat, oder
was die Leute so Salat nennen, ebenso wie es
auch mancherlei Arten von Salatessern gibt,
Salatbarbaren und Salatkünstler und Salatvirtuosen

; und wie ein altes Sprichwort behauptet,
der Bauer verstehe nichts vom Gurkensalat,
so ist das wohl im allgemeinen mit dem Salat
der Fall, die Höhe der Koch- und Esskunst
wird erst da erreicht, wo man dem Salat, der
der grossen Menge Essender und Kochender
als Nebensache gilt, dieselbe Aufmerksamkeit
zuwendet, die man verpflichtet ist, auf die
Hauptstücke eines Menus zu richten.

Man ist im Laufe der Jahrhunderte dazu
gekommen, alle kalten Speisen, die man mit
Essig, Oel und Pfeffer und ähnlichen Zutaten
anrichtet, Salate zu nennen; man macht Salate
aus Wurzeln, wie Sellerie, Kartoffeln, aus
Früchten, wie Tomaten und Bohnen, aus
Fleisch, wie den sogenannten italienischen Salat,
der natürlich in seiner bei uns genossenen
Façon alles andere eher, als eine italienische
Nationalspeise ist, aus Fisch und allen möglichen
anderen Dingen; der eigentliche Salat ist dabei
doch nur der aus den Blättern der Salatpflanze
hergestellte, und vielleicht beweisen nur alle
jene Abarten des Salats die grosse Bedeutung,
welche der Kopfsalat seit lausenden von Jahren
für den Magen der Menscheit hat.

Schon im Spätwinter und in den ersten
Tagen des Frühlings, noch vor den ersten
Schwalben, kommen die zarten Kopfsalate aus
den beissen Gegenden oder auch aus den
Treibhäusern deutscher Gärtnereien, und „Algier-
Salat mit Ei" ist eine bekannte Delikatesse der
deutschen Restaurateure, wenigstens dann, wenn
der Salat gut zubereitet ist und die Eier frisch
sind. Wie der Frühling selbst sieht solch ein
Schüsselchen aus, wenn aus den hellgrünen,
ins gelbliche schimmernden Blättern die weissen
Eier hervorlugen.

Schon den alten Völkern, insbesondere den
Römern, war der hohe gesundheitliche Wert
des Kopfsalates, der in dem in den Blattrippen
enthaltenen Saft stecken soll, wohlbekannt.
Plinius, der römische Schriftsteller, der uns
mancherlei naturwissenschaftliche Kenntnisse
und medizinische Weisheit der Alten überliefert,

spricht von der Heilkraft des Salates und
erwähnt allerlei Krankheiten, bei welchen sich
der Kopfsalat bewährt haben soll. Vor der
neueren Heilkunde können freilich diese
Behauptungen nicht bestehen, wenn auch niemand
den allgemeinen gesundheitlichen Wert des

Kopfsalates zu bestreiten vermag.
Die Bedeutung des Salates in alten Zeiten

beweist unter anderem auch die Tatsache, dass,
als König Philipp II. von Spanien seiner
Gemahlin eine besondere Galanterie erweisen
wollte, er ihr eine Platte Salat vorsetzen
liess. Freilich wars kein gewöhnlicher Salat,
sondern ein Salat, der ein Vermögen kostete,
denn Topase stellten das Oel dar, Rubinen den
Essig, Perlen und Diamauten das Salz und
Smaragden die Salatblätter. Und wenn dies
auch keineswegs das kostbarste Gericht war,
denn Cleopatra verzehrte bekanntlich eine
aufgelöste Perle von Millionenwert, und die grosse
Katharina von Russland ass einmal bei Potemkin
eine Sterletsuppe, welche dem Gastgeber 10,000
Rubel kostete, so war doch auf diesen Salat
des Königs Philipp nicht jene geringschätzige
Redensart anwendbar, welche bei uns
sprichwörtlich geworden ist: „Da haben Sie den
Salat!", und welche ihren Ursprung zu haben
scheint in der sorglosen Art und Weise, mit
der man heutzutage den Salat zu bereiten
pflegt.

Anders war es in früheren Zeiten.
Bartholomäus Scazzi, der Mundkoch des Papstes
Paul III., erwarb sich lediglich durch seine
Salatbereitung einige Berühmtheit, und die alten
deutschen Kochbücher widmen sämtlich dem
Kapitel der Salatbereitung grosse Aufmerksamkeit.

Auch Alexander Dumas plaudert in seinem
geistreichen Werk über Kochkunst in sehr
ausführlicherweise über dieses Thema; Savarin,
der berühmte französische Gastrosoph, erzählt
von einem Virtuosen der Salatbereitung, Herrn
d'Aubignac, der, als er aus Frankreich nach
England hatte flüchten müssen, dort lediglich
durch seine Virtuosität, den Salat herzustellen,
sich seinen Lebensunterhalt verdiente und zwar
in so üppiger Weise, dass er sich einen Diener
halten konnte, der ihm die Ingredienzien in die
vornehmen Häuser nachtrug, wohin Herr
d'Aubignac zur Salatbereitung berufen ward.

Aber nicht nur den Franzosen waren solche
Salatkünstler bekannt. Friedrich Wilhelm I.,
der bekannte strenge Soldatenkönig, liess es
sich niemals nehmen, an der Offizierstafel selbst
den Salat herzustellen, und zwar höchsteigenhändig

in des Wortes wörtlichster Bedeutung,
denn er mischte den Salat stets mit seinen
Händen, wobei aber bemerkt zu werden
verdient, dass der strenge Soldatenkönig bekannt
war durch die Sorgfalt, die er seinen Händen
zu teil werden liess, die er unermüdlich den
Tag über zu waschen pflegte.

Der echte Salatvirtuose nimmt überhaupt
die Hände zum Mischen des Salates, da kein
Instrument imstande ist, hierbei das natürliche
Instrument, die Hand, zu ersetzen. Jede Gabel,
jeder Löffel, sei es aus Metall, Holz oder Horn,
zertört unnötiger und unnützer Weise die
Salalblätter und lässt sie welken. Einer der
ersten Gastwirte eines der vornehmsten Hotels
in einer deutschen Grossstadt pflegt, wenn es

Kopfsalat gibt, diesen an der Table d'hôte
selbst vor dem Auftragen der Schüsseln im
Beisein aller Tischgäste zu bereiten, indem er
ebenfalls die Salatingredienzien mit den vorher
auch an der Tafel gewaschenen Händen mischt.
Dabei müssen diesem Salatkünstler eine Reihe
Kellner und Kellnerburschen Waschzeug und
das Material zur Salatbereitung halten, so dass
der ganze Aktus einen recht umständlichen,
beinahe feierlichen Charakter annimmt. Als
sich einmal ein in der höheren Kochkunst
unerfahrener und penibler Tischgast in
Unhöflicher Weise diesen mit den Händen
bereiteten Salat verbat und eine andere Speise
statt desselben forderte, antwortete der beleidigte
Hotelier, er möge, wenn er Salat speisen wolle,
der nicht mit der Hand zubereitet sei — in
eine Volksküche gehen.

Bei der kunstgerechten Zubereitung des

Kopfsalates kommt es nicht nur auf die Art
der Bereitung, das heisst also das Speiserezept
an, sondern vor allem auf das rechte Mass der
Zutaten und endlich aber auch auf die Sub-
tilität bei der Bereitung.

Die Deutschen, die am wenigsten eine
ausgeprägte Nationalküche besitzen, zeigen dies
besonders auch in der Salatbereitung. Sie
bereiten nach allen möglichen fremdnationalen
Arten den Salat. Die verbreitetste Methode ist
mit Oel, Essig, Salz, Pfeffer und etwas
feingeschnittenem Estragon und Schnittlauch. Da in
Spanien das Oel leicht ranzig wird und der
Essig matt, liebt man es dort, den Salat mit
Zitronensaft und Eiweiss zuzubereiten, und
auch diese Methode hat man in Deutschland
eingeführt, insbesondere in Süddeutschland,
während man in Schlesien nach russischer Art
den Salat mit Senf und gehacktem Ei
zubereitet. Ganz aus der Art gewöhnlicher
Salatbereitung schlägt die Methode, die Salatköpfe
mit folgender Sauce zu servieren : Man streicht
die Dotter von zwei hartgekochten Eiern durch
ein Sieb, oder auch, wenn man's billiger machen
will, von zwei recht mehlig gekochten Kartoffeln,
rührt sie mit Oel und Essig an, tut einen
halben Esslöffel Senf, Salz und Pfeffer hinzu.



Andere Kochkünstler belegen wiederum die
Salatschüssel mit in Viertel geschnittenen, hart
gekochten Eiern und mit Sardellen. Auch mit
sauerer Sahne, die mit Essig, Salz und Pfeffer
gequirlt wird und die man über den mit
gehacktem Estragon und Schnittlauch geschmückten

Salat giesst, wird er genossen. Und endlich
sei auch der gekochte Specksalat noch erwähnt,
den man in folgender Weise bereitet. Man
brät kleine Speckwürfel, lässt sie etwas abkühlen,
tügt Essig und Salz hinzu, lässt das Ganze
sodann heiss werden, giesst es über den mit
gehacktem Estragon und Schnittlauch vermischten
Kopfsalat und mengt diesen schnell damit,
wobei man ihn auch noch mit Zucker oder
Syrup versüssen kann.

Indessen galten alle diese Abarten der
Salatbereitung dem wahren Salatfreunde als Barbarei,
und dieser lässt nur die Mischung mit Essig und
Oel, sowie mit Zucker oder Salz zu, wobei
bemerkt werden muss, dass die aus Italien stammende

Zubereitung mit Salz und etwas Pfeffer
sich hauptsächlich in Oesterreich der allgemeinen
Beliebtheit erfreut, während man in Deutschland
mehr den Zucker vorzieht. Das rechte Mass
dieser einzelnen Zutaten bestimmt die alte
Regel, dass beim Salat ein Verschwender, ein
Geiziger, ein Weiser und ein Narr gemeinsam
tätig sein müssen. Der Verschwender soll das
Oel hinzutun, mit dem nicht gekargt werden
darf, der Geizige soll den Essig liefern, der
nur sehr spärlich hinzugetan werden darf. Der
Weise soll die übrige Zutat beimischen, den
Zucker oder das Salz, dessen grössere oder
geringere Masse reiflich erwogen werden soll,
wie es eben nur ein Weiser tut, denn bei
dieser Zutat bestimmt vor allem der
Wohlgeschmack des einzelnen. Der Narr aber soll
das Herumrühren besorgen, jedoch soll sich
die Narrheit nur in der Unermüdlichkeit des
Herumrührens bekunden, keineswegs in der
Sinnlosigkeit des Mischens. Denn vor allem
zeigt sich, wie gesagt, der Salatkünstler auch
in der Subtilität der Behandlung.

Man sieht, Salat bereiten ist wirklich keine
leichte Sache für den, der die rechte Sorgfalt
darauf verwendet. Freilich ohne Sorgfalt
kochen ist jedes Gericht leicht. Wer aber mit
Sorgfalt kocht, wird oft mit geringeren Mitteln
und Zutaten besseres leisten, als andere, die
reiche Mittel nachlässig verwenden.

(„Verband".)

* Vermischtes.

Zirkonglühlampe. Vor kurzer Zeit ist
es gelungen, auch aus Zirkon, einem sehr harten
und spröden Metall, eine elektrische Glühlampe
von niedrigem Stromverbrauch zu bauen, nachdem

dieses Metall bisher schon zu Beleuchtungszwecken,

nämlich zu Stiften für das sogenannte
Drumond'sche Licht, verwendet wurde. Die
Lampe, die demnächst im Handel erscheinen
wird, zeichnet sich vor ihren anderen Geschwistern
Osmium- und Tantallampe durch Billigkeit aus,
sie soll nur etwa 1,50 Mk. kosten. Dagegen
hat sie den grossen praktischen Nachteil, dass
sie nicht einzeln, sondern nur zu drei Stück
hintereinandergeschaltet brennen kann, eine allein
kann nicht verwendet werden. In dieser
Beziehung gleicht sie völlig der Osmiumlampe,
die sie an manchen Stellen infolge ihrer Billigkeit

verdrängen kann, trotzdem der Stromverbrauch

etwas grösser ist.
Der Austernesser und das Recht an

der Perle. Bisher halte man angenommen,
dass der Gast, der in einer ihm vorgesetzten
Auster eine Perle entdeckt, Eigentümer der
Perle sei. Ob diese Annahme richtig ist, wird
nun das Gericht zu entscheiden haben. Die
„Hamb. General-Verkehrsztg." schreibt nämlich:
In einem hiesigen besseren Gasthause bestellte
ein Herr für seine Begleiterin ein Dutzend
Austern. Als die Dame die erste der Austern

zwischen die Lippen schob, fühlte sie einen
rundlichen harten Gegenstand, der sich bei näherer
Besichtigung als eine prächtige Meeresperle
erwies. Der Begleiter der Dame begab sich zu
einem nahe wohnenden Goldschmied. Dieser
erkannte die Perle als echt und bot sofort 3000
Mark dafür, ein Angebot, das vorläufig abgelehnt

wurde. Eine Durchsuchung der andern
elf Austern war ohne Ergebnis. Kurz nachdem
der Gast in das Restaurant zurückgekehrt war,
stellte sich auch der Goldschmied ein, welchem
soeben die Perle zur Begutachtung vorgelegt
worden war und bot jenem nochmals 3000
Mark. Hierdurch wurden die andern Gäste
und zugleich der Wirt aufmerksam und nun
war die Sache verraten. Der Wirt forderte
von dem Gaste die Herausgabe der Perle, da
er ihm nur Austern, aber keine Perlen verkauft
habe; die Perle sei als Fund zu betrachten,
den der Finder zurückzugeben habe. Da eine
gütliche Einigung nicht zu erzielen war, soll
der Gast wegen Fundunterschlagung angezeigt
und damit eine Entscheidung der Frage
herbeigeführt werden, wer in solchem Falle Eigentümer

der Perle in einer Auster ist. — Das
Geschichtchen wird wohl nicht wahr sein, aber
es ist interessant. Man kann es nämlich
beliebig fortsetzen. Der Wirt wird von dem
Delikatessenhändler verklagt, der ihm die Austern
verkauft hatte. Der Delikatessenhändler
verklagt dann die Fischereigesellschafr, welche ihm
die Austern geliefert hatte. Die Fischereigesellschaft

wird von dem Fischer verklagt, der die
Austern erbeutet hatte usw. usw.

Kleine Chronik.

Albisbrunn. Mit 1. Mai ist das Kurhaus Albis-
brunn an Herrn Egon Kohler jun. (früher Hotel Rigi-
bahn, Vitznau und Bahnhofbuffet Basel) übergegan-
fen. In Bezug auf innere Einrichtung und Ausbau

es Hauses etc. sind wesentliche Verbesserungen
eingeführt worden.

Der Verband der Gasthofbesitzer am Bodensee
und Rhein hielt am 3. und 4. ds. seine ordentliche

Generalversammlung in Konstanz ab. Der
geschäftliche sowie festliche Teil verliefen in
ausgezeichneter Weise, woiüber in nächster Nummer ein-
lässlicher berichtet werden wird.

,,Dasselbe in jrün." Die Mitglieder des Bund s

gegen den Missbrauch alkoholischer Getränke in
Berlin haben seit einigen Tagen eine lebhafte
Agitation dafür in die Wege geleitet, um die Bezeichnung

„Trinkgeld" aus der Welt zu schaffen. Sie
gehen von der Ansicht aus, dass der Empfänger bei
der Uebergabe des Trinkgeldes als solches direkt
zum Alkoholgenuss aufgefordert werde. Die
Mitglieder des Bundes glauben nun, dass sie durch
die Einführung des Wortes „Dankgeld" Wandel
schaffen werden. Die Boten und Kellner nehmen
„Dankgelder" sicherlich ebenso gern wie „Trinkgelder"

an und verwenden sie nach Belieben,
bemerken die „M. N. N." zu dieser Notiz.

Luzern. Die Samstag, den 29. April 1905
stattgefundene Generalversammlung der Aktionäre der
A.-G. Grand Hotel National in Luzern hat beschlossen,
den nach Abzug des Obligationenzinses Fr. 200,307.
23 Cts. betragenden Reingewinn pro 1904 wie folgt
zu verwenden : Fr. 26,400 für statutarische Abschreibungen

auf Mobilien und Immobilien, Fr. 11,000 für
Einlage in den Reservefonds, Fr. 25,000 für Einlage
in den neu eröffneten Amortisationsfonds, Fr. 119,000
für Ausrichtung einer Dividende von 7 %, Fr. 17,500
als Tantième an den Verwaltungsrat und den
verbleibenden Rest auf neue Rechnung vorzutragen.
Nebst den für Neuanschaffungen und Uuterhalt der
Mobilien und Immobilien verwendeten Fr. 150,022. 27
wurden auch die Emissionskoiten des neuen 4 %
Obligationen-Anleihens direkt durch den Betrieb
abgeschrieben. Das neue 4 % Obligationen-Anleihen
tritt an Stelle der alten 4'/4 °/0 und 4'/3 % Anleihen,
die im Betriebsjabre konvertiert wurden.

Interessante Zahlen stellt der „Norddeutsche
Lloyd" in Bremen zusammen über den Proviantverbrauch

auf seinen Schiffen im Jahr 1904. So wurden
verbraucht an frischen und geräucherten Fleischwaren

7,570,105 Pfund, dazu u. a. 11,000 Stück Kalbsköpfe

und 20,000 Stück Schinken, die bei dem
Gewicht nicht mitgerechnet sind; an frischen und ge-
räuoherten Fischen, Schildkröten, Krebsen etc. 890,731
Pfund, 1520 Tonnen gesalzene Häringe, 550,000 Stück
frische Austern etc. ; Geflügel und Wild 1,023,061 Pfd.,
2000 Stück Hasen und gewaltige Mengen Schnepfen,
Rebhühner, Wachteln etc.; 885,695 Büchsen und Gläser

Konserven aller Art. Von sonstigen Proviant¬

artikeln heben wir hervor 345,000 Pfd. Sauerkraut,
258,000 Pfd. Makkaroni, 453,000 Pfd. Reis, 631,000 Pfd.
Roggenmehl. 4,131,000 Pfd. Weizenmehl, 515,000 Pfd.
Graubrot, Weissbrot und Brötchen, 1,163,000 Pfd.
Schwarzbrot, 533,000 Pfd. Zwieback für Mannschaft
und Zwischendeck, 7S9,957 Pfd. Zucker, 330,000 Pfd.
gerösteter Kaffee, 4897 Büchsen kondensierte und
1,102,297 Liter frische Milche, 147» Millionen Pfd.
Kartoffeln, 848,000 Pfd. Butter, 5 Mill. Stück Eier,
255,485 Pfd. und 29,162 Schachteln Käse, 2,200,000
Stück Orangen und Mandarinen, 1.393,000 Stück
Zitronen, 20 Mill. Pfd. Eis, frisches Obst im Wert von
226,000 und frisches Gemüse von 357,000 Mk., endlich

1,189,994 Stück Zigarren. An Getränken wurden
konsumiert 371,161 Flaschen Weine und Spirituosen,
1,820,000 Liter Lagerbier, 474,000 Flasohen Mineralwasser.

Der Anschaffungswert der vom Norddeutschen

Lloyd im vorigen Jahre verbrauchten Proviant-
artikei beträgt ca. 14 Mill. Mk., eine Summe, die
auch den Laien die wichtige nationalwirtschaftlicho
Bedeutung einer grossen Reederei erkennen lässt.
Der Gesamtverbrauch an Kohlen auf den Dampfern
des Norddeutschen Lloyd beziffert sich im Jahre
1904 auf 1,320,000 Tonnen im Werte von ca. 27,
Millionen Mark.

Die Simplonstrasse ist seit dem 2. Mai für das
Rad geöffnet.

Die Einführung von Rauchverbrennungs-
Apparaten an Lokomotiven macht stetige
Fortschritte. Nachdem die Gotthardbahn ihre
Lokomotiven schon seit Jahren mit Rauchverzehrern
ausgerüstet hat, haben nun auch die Bundesbahnen ihre
neuen Maschinen mit solchen Apparaten versehen
lasssen.

Bergbahn Lauterbrunnen - Mürren. An 160
Betriebstagen des Jahres 1904 beförderte die Bahn
50,869 Personen gegen 50,359 im Vorjahr. Die
Einnahmen aus dem Personenverkehr betragen 137,072
Franken gegen 134,754 Fr. pro 1903. Die Einnahme
aus dem Personenverkehr beträgt somit Fr. 2.69
oder 89,66 °/0 der mittleren, normalen Taxe von Fr. 3.

Muottas-Muraigl. Die Bauarbeiten für die
Drahtseilbahn haben am 1. Mai begonnen. Sie soll
Mitte Juni 1906 dem Betrieb übergeben werden. Das
Stationsgebäude am untern Ende der Bahn erhält
ein Restaurant, auf dem Berggipfel wird ein Hotel
mit umfassenden Räumlichkeiten für Wirtschaftszwecke,

12 Fremdenzimmern und grosser Terrasse
erstellt.

Locarno - Domodossola. Die Mitglieder eines
Aktionskomitees für eine Eisenbahn- oder Tramverbindung

Locarno-Domodossola hielten letzten Sonntag
eine Konferenz mit eidgenössischen Experten

ab. Es besteht die Hoffnung, dass das, was heute
erst als Projekt da ist, binnen kurzem vollendete
Tatsache sein und den Gedanken einer Bahnverbindung

von Locarno und Domodossola, des Gotthard
mit dem Simplon, zur Wahrheit machen wird.

Eisenbahn Sitten-Sanetsch-Oberland. DieHH.
Ingenieure Lefèvre in Siders und Avanzini in Lau
sänne befassen sich gegenwärtig mit den Vorstudien
zur Erstellung dieser Bahn, welche das Mittelwallis
und speziell Sitten, mit dem Oberland verbinden soll,
über Savièse, den Sanetschpass, Gsteig und Saanen.
Die Strecke Sitten-Saanen soll innert zirka 4 Stunden
zurückgelegt werden. Im Winter würde der Betrieb
eingestellt. Die Finanzierung dieses Unternehmens
soll beinahe gesichert sein.

Elektrischer Bahnbetrieb. Die schweizerische
Studienkommission für elektrischen Bahnbetrieb hat
ihr Arbeitsprogramm aufgestellt. Das Programm
umfasst allgemeine Untersuchungen über Anwendbarkeit

und Gestaltung des elektrischen Betriebes
der schweizerischen Bahnen, von den Kleinbahnen
bis zu den Hauptbahnen, und scheidet sodann eine
Anzahl einzeln zu bearbeitende Punkte aus, zu deren
Beha idlung eine Reihe von Subkommissionen
bestellt sind. Diese Studien umfassen sowohl die
Untersuchung der Bedingungen, denen der elektrische
Betrieb vom eisenbahntechnischen Standpunkte aus
gerecht werden muss, wie eine Zusammenstellung
und Prüfung der zurzeit bereits bei den elektrisch
betriebenen angewendeten oder für solche vorgeschlagenen

Traktionssysteme. Da die Kommission, so
viel bekannt wurde, sich die Mitwirkung zahlreicher
hervorragender Fachmänner gesichert hat, darf, nach
der „Schweiz. Bauzeitung", von ihren Arbeiten eine
mächtige Förderung und Klärung der wichtigen
Frage erhofft werden.

Schmalspurbahn Visp-Gletsch. Der Bundesrat
beantragt der Bundesversammlung, den HH. Robert
Vontobel in Winterthur und Karl Probst in Luzern
die Konzession für den Bau und Betrieb einer
elektrischen Schmalspurbahn von Visp S.ß. B. nach Gletsch
zu erteilen. Im allgemeinen Bericht zum Projekt wird
hervorgehoben, dass durch die Konzessionierung der
Visp-Gletschbahn eine ununterbrochene schmalspurige
Bahnverbindung von verkehrspolitischer Bedeutung
zwischen Zermatt und Luzern entstehen wüvde, näm¬

lich Zermatt-Visp (in Betrieb), Visp-Gletsoh
(Konzessionsobjekt), Gletsch-Meiringen (am 22. Dez. 1904
konzessioniert) und Meiringen-Luzern (in Betrieb).

Betreffend das Projekt Visp-Gletsch sei zu
bemerken, dass der Touristenverkehr durch das
Oberwallis nooh grösser sei als derjenige über die Grimsel;
es vereinige sich hier die Grosszahl der Passanten
der Grimsel- und Furkaroute; ausserdem weise das
ziemlich dichtbevölkerte Oberwallis einen ansehnlichen

internen Verkehr auf. Die Postfuhrwerke
allein beförderten in dem Zeitraum vom 15. Juni bis
15. September 1903 auf der Furkaroute 12,500 Passagiere.

Es könne also jetzt schon ein Verkehr von
zirka 40,000 bis 50,000 Passanten angenommen werden.
Die Bahnanlage selbst gestalte sioh durch das
langsam ansteigende Oborwallisertal ungleich
einfacher als durch das Haslital; kostspielige Tunnels
seien auf dieser Strecke nicht erforderlich. Die
günstigen Steigungs-und Richtungsverhältnisse gestatten,
die Fahrgeschwindigkeit auf grossen Strecken bis
zum gesetzlich erlaubten Maximum zu steigern.

St. Beatenberg. Seit Jahren ist von einer
elektrischen Bahnverbindung mit Interlaken die Rode.
Nun scheint das Projekt seiner Verwirklichung näher
zu kommen. Nachdem nämlioh in ihrer letzton Sossion
die Bundesversammlung dem vor 2 Jahren gestellton
Gesuch um Verlängerung der Konzession entsprochen,
steht der Konzessionär, Herr Ingenieur Anselmier in
Bern, gegenwärtig mit einer Gruppe Kapitalisten
betr. Finanzierung des Unternehmens in ernsthaften
Verhandlungen. Obige Finanzleute verlangen jedooh,
dass die Gemeinde sich mit einer Anzahl Aktien
beteiligen und dass sie an den Staat das Gesuch richten

möchte, an die Kosten der auf 195,000 Fr.
devisierten Strassenverbreiterung auf Beatenberg einen
erhebjichen Beitrag zu bewilligen. Was die
Aktienbeteiligung betrifft, so erwartet Hr. Anselmier eine
Zeichnung von Seiten der Gemeinde im Botrage von
20,000 Fr. So viel man bis jetzt hörte, wären
Ortsbehörden und Bevölkerung damit einverstanden.
Brächte eine neue Bahn den bestehenden Hotels auch
vermehrte Konkurrenz, so hätte sie andererseits
einen neuen Aufschwung zur Folge, namentlich
insofern, als sie Beatenberg mit dorn Hauptzentrum
des Fremdenverkehrs, mit Interlaken verbindet, was
hei der gegenwärtigen Drahtseilbahn nur indirekt
der Fall ist. Ein weiterer Vorzug läge darin, dass
entsprechend den von der Gemeinde gestellten
Konzessionsbedingungen der Konzessionär vorpfliohtet
ist, vom östlichen Teil der Gemeinde, Waldegg, bis
zum Westende, d. h. zum Bahnhof der jetzigen
Drahtseilbahn, die Strasse zu verbreitern, welche
Verbreiterung zu einem Trottoir verwendet würde. Allerdings

erhielte hiemit die Bahnunternehmung das
Recht, die Strasse teilweise für ihr Tracé zu benützen.

Frage und Antwort.

Auf die in letzter Nummer enthaltene
Anfrage betr. verstellbare Gardinenspanner wird
uns von einem Mitglied geantwortet, dieselben
seien nicht praktisch. Am besten und billigsten
lasse man sich vom Schreiner mit 4 starken Leisten
die Fenstergrösse herstellen, event, mit zwei
Querleisten, nagelt an der innern Seite
vorstehend eine starke Leinenschnur fest und steckt
an diese die Vorhänge an, Man hat dabei den
Vorteil, dass man die ganze Zeit fortwährend
aufspannt, unabhängig vom Ofen, und werden
die Vorhänge hauptsächlich schön gerade in der
Form. '

Witterung im März 1905.
Bericht der schweizer, meteorologischen Centralanstalt.
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Sonnenscheindauei in Stunden : Zürich 87, Basel
70, Bern 106, Genf 94, Montreux 93, Lugano
171, Davos 118.

jdtt die fit Inserenfetl ^ ^suche um redaktionelle Besprechung werden nicht berücksichtigt. Reklamen unter dem Redaktionsstrich finden keine Aufnahme
Ein bestimmter Platz wird nur auf längere Dauer und gegen 10 bis 25% Zuschlag reserviert. Komplizierter Satz wird extra berechnet

Braut- Hochzeits-

fiir SBlufen uub Slobcn in ollen SßretMagen, fotoie ftetê baS SReuefte in fdgoarjer, tBei|er u. farbiger „Hennefoerg-
Seide" 0. 95 Eté. bis g-r. 25.— p. tötet. — granfo inë §au3. SRuftcr umgefjenb.

Damast- Atlas-

G. ttenneberg, Seiden-Fabrikant, Zürich. 221

9IOITRE1JX
Hotel Eden.
In allerbester Lage am Südquai neben
dein Kursaal. Modernster Komfort.
Lift, elektr. Licht, Zentralheizung.
Feiner schattiger Garten. Mässige

Preise. 195

Fallegger-Wyrsch, Bes.

Montreux. — A vendre
splendide propriété dans une des plus belles situations du pays,
consistant eu gprsm mmm na saSOTl£i
en pleine exploitation, jardins et terrain à bâtir. Adresser les
offres sous chiffre H 2212 R à l'administration du journal.

Wöhler & Thöne
BASEL (Steinenvorstadt 31). » LÖRRACH (Baden).

Anfertigung eleganter Herren-Moden.
Gesellsehafts- und Promenaden-Anzüge in ehiker Ausführung.

Spezialität: Frack-Anzüge.
Horron->Yüsche nach Mass. ——

8I
1
1
1'

TÜRKPABST
FRANKFURT/M. Rühmlichst bekannte:

Anchovy-Paste.Sardellen-Butter.

2tuf33rotdj?ngeftrid)enu.fûrSaucentineat>t>etilrfûcnbe3>rlûatcfîc
3u tieinen qiortiouobofftt ober Subcn ftctä frijd) im SBerhraud).

SF

or Hotel-Kauf. 'WU
Junger tüchtiger Hotelier, Schweizer, über

Barmittel verfügend, wünscht nachweisbar gut rentables
Hotel zu kaufen.

Strenge Diskretion zugesichert.
Offerten von nur lukrativen Hotelgeschäften

mit Angabe der Kaufsumme unter Chiffre H 2211 R
au die Exp. ds. Bl.

0 M ESTIB LES
S5

KSK

M
s£y~

_
E. CHRISTEN, BALE. |

nawwAi
" Èiv.

m

Ausserordentliche Gelegenheit.
Familienverhältnissehalber ist am Bodensee (deutscher-

((£ seits) ein sehr gut frequentiertes Fremden- und
Geschäftsreisenden-Hotel (Jahresgeschäft) mit 70
Betten unter vorteilhaften Bedingungen zu verkaufen.
Uebernahme, wenn gewünscht, noch vor der Sommersaison.

Anzahlung 75—80,000 Mk.
Offerten unter Chiffre H2209R an die Exp. d. Bl.



Die Schweizer Rotel-Revue
gegründet 1892, ist das offizielle und für die Mitglieder
obligatorische Organ des Schweizer Hotelier-Vereins und
vertritt als solches die Interessen der Hotel-Industrie und
des Fremdenverkehrs. Die „Hotel-Revue" ist das einzige
schweizerische Fachblatt, welches ausschliesslich derHotel-
Industrie dient; sie

i$t entschieden
infolgedessen und vermöge ihrer weiten Verbreitung in
den bessern Hotels, Pensionen und Kuranstalten der

Schweiz, Deutschland, Tirol, Südfrankreich und Italien

das geeignetste Blatt
für Geschäftsfirmen, welche mit Hotels, Pensionen und
Kuranstalten in Verbindung stehen oder mit denselben in
Verbindung zu treten wünschen. Die „Hotel-Revue" hat sich
seit ihres Bestehens namentlich als Insertionsorgan

für Dotel-Bedarfs-flrtiltel
bewährt. Die steten Erneuerungen von Aufträgen seitens

langjähriger Inserenten der „Hotel-Revue" sind ein Beweis
für die Wirksamkeit von Annoncen betreffend Hoteleinrichtungen

und Hotel-Betriebs-Artikel, wie solche
nebenstehend aufgeführt sind.

Sic eignet sich
hauptsächlich für Inserate betreffend :

Beleuchtung*- und Beizungs-
Ulascb- und £lo$et-Anlagen
Personen- und Gepäckaufzüge

Ameublements und Gapeten
Ceppicbe, Uorbänge, Eingehe
Rüchen- und Keller-Utensilien

Speisenzubereitungsmascbinen
Silber-, Porzellan-, Glaswaren
Lebensmittel, sowie Getränke

Kauf, Uerkäuf und Pacbt von
Botels, Pensionen, Kurhäuser
Stellen-Gesuche und -Offerten

Gewissenhafte und geschmackvolle Ausführung gefälliger
Aufträge zusichernd, empfiehlt sich bestens

Die Expedition.

C. Krebs, Biel (Schweiz)

Werkstätte für

Zentralheizungen
aller Systeme.

Eigener, in der Schweiz und

im Ausland patentierter

Heizkessel
mit Rostzirkulation.

Sparsamstes aller Systeme.

Sanitäre Anlagen.
Referenzen zu Diensten.

291

Holelfachmann, 28 Jahre alt, mit, gewandten Umgangsformen,
der drei Hauplsprachen in Wort und Schrift, mächlig, energisch,
sucht per Ende Mai Engagement als

Direktor, Chef de réception, Kassier.
Z. Zt. und zwar zum dritten Male in erstklassigem, bekanntem
Hause in Südfrankreich als Stellvertreter des Besitzers tätig.
Prima Referenzen.

Offerten unter Chiffre H 2205 R an die Exped. ds. Bl.

Metall-Bettstellen
in einfacher bis feinster Ausführung

solid, elegant und preiswürdig.
(Gesetzlich geschützte Muster).

Patent-SlaMfßflerflralit-Matrazßii

unübertroffen, praktisch, hygienisch
unbegrenzte Garantie.

Eigenes schweizerisches Fabrikat.
Katalogo werden gratis zugesandt.

$aundm'$ Scotch (ühi$ky
„House of Lords"

seit 1879 im British House of Lords eingeführte
und ununterbrochen beibehaltene Marke.

Preis-Courant :

„House Of Lords" per Flasche Fr. 3.75

Saunders'* Irish Whisky „White Label"
per Flasche Fr. 3.50

Bei Abnahme von 12 Flaschen aufwärts Emballage gratis
und Lieferung franko Post oder Bahnstation des Empfängers.

Spezial-Rabatt bei grösseren Aufträgen.

General-Depot
und Vertretung für die deutsche Schweiz:

©bir, Cla-ar,
pour la Suisse française: 231

Grollet & Oie.r Lausanne.

Porzellan-Geschirre erstklassiges fàbriKat.
feuerfest,von grossier IjalfbarKeif und Kunstvoller Decoration.

PORZCLLANFABRIK WCIDOI vMR.BAU5CHCR G.M.B.H.
Pramiirt. mit Staalspreis.,

5 Goldene Medaillen efc WeiDÊN.BÀyeRN.
Grosse Golderic Medaille •

des Internalionalervllofflbnvitjcr Vereins-

Sanatorium Oberwaid w St, Gallen (Schweiz)

Naturheilanstalt I. Ranges, zur Nachkur vorzüglich geeignet.

Zwei appr Aerzte und
eine appr. Aerztin.

Direktion: Otto Wagner,
früher Direkter der
Hinsehen Naturheilanstalt.

Beste Kurerfofge boi
fast allen Krankheiten
durch angepasste
Anwendung der physik.-
diät. Heilmittel (Natur-
lieilkunde). Spez. Abteilung

zurßchandliing von
^ - --m^j Frauenkrankheiten.

ThureBrandt-Massage,Mm i- <Wr ßymnast.,Kohlensäure-
bäder, Licht-, Luft-, Sonnenbäder und alle Arten milde Wasserbehandlung
Angepasste Diat. Prachtvolle Lage über dem Bodensec mit Alpenpanorama
und subalpinem Klima. Stundenlanger, hcrrl., eigener alter Waldpark. Aller >

Comfort, elektr. Licht, Ccntralheiz. etc. Ausführt, illustr. Prospect gratis u. freo.

Kronen Zündhölzer
Fabrik-Marke 31 sind-die besten. (1420Y)

Nachweisbar rentables Hotel 1. Ranges
mittlerer Grösse iu grosser Stadt im Auslände an tüchtigen Hotelier
zu übergeben. Gut eingeführtes, modernisiertes Geschäft mit sicherer
Zukuuft. Reflektanten (keine Agenten) c halten nähere Auskunft bei
Angabe der Referenzen und der Höhe des verfügbaren Kapitals durch
H 5655 R an die Expedition d. Bl. j 196

PENSION-FAMILLE
iV vendre, dans petite ville histor.
de Suisse rom., site agréable, sain et
tranq., jolie maison, eau, électr. Vue
magnif. Lac, forêts à proximité. Coud,
favorables. On s'associerait pour
reprise du bât. avec pers. disposant de
fr. 10,000 à 15,000 et voulant reprendre
la pension. Adresser les öftres sous
chiffre B 22030 L à l'agence de
publicité Haasenstein & Vogler,
Dausanne. 982

Br
Pas Neueste in

ServiETTEM
Leinen- und Fintule-Deulne

to Grass» Auswahl * Billige Preise c
Mutter zu Dlentten

Sehweizir.

Vtrlagsërueksrai

Basel.

WV><2

GRAND HOTEL DE L'OBSERVATOIRE
Jura Vaudois (Suisse) St-CERGUES sur NYON 1100 m. sur mer

(station climatérique des plus salubres.
Situation unique en face du Mont-Blanc.
Magnifiques forêts de sapins. Séjour de
montagne très recherché et recommandé
tout spécialement après une cure de bains
grâce à son air tonique et vivifiant. - Hôtel
de lor ordre. Chauffage ä vapeur. Lift.
Lumière électrique. Maison incombustible.
Eglise anglo- suisse. Chapelle catholique. Postes. Télégraphe. Téléphone.
'Auto-Garage. 190 E. GIMPERT, directeur.

SW" HOTEL.
Un jeune homme, marié, ayant connaissance de l'hôtelerie,

Cherche ..à reprendre, un. hôtel-pension de 30 à 50 chambres.
Adresser les offres sous chiffre H 2210 R à l'administration

du journal.

Prelsw iirdig zu verkaufen
ein altbekanntes, gut besuchtes Hotel am Genfersee
mit gangbarem Café-Restaurant und einträglichen
Gasthofstallungen, zunächst am Hafen, am Stadtpark und neben
dem Zeughause. Kaufpreis mit Inventar 105,000 Fr., Anzahlung
20,000 Fr. Nähere Auskunft erteilt C. Meyer, Notar,
Schauplatzgasse 26, Bern. (H2936Y) 1014

Für J(ot«lier günstiger Gelegenheitskauf.
Ein hocheleganter, leichter, aus bestem Material

I ausgeführter Omnibus, noch nie gebraucht, ist unter
dem Ankaufspreis zu verkaufen.

Offerten an L. G. Martenot, Zürich. 2202

KMT* Hôteliers.
On offre de construire, avec plans établis au gré du

locataire, bel hôtel moderne de 60 et 80 ou 100 chambres de
maître, sur parcelle de 3 et 4 ou 5000 m2, longeant l'Avenue
d'Ouchy-Lausanne. Possibilité d'agrandir le jardin. Location

19 et 25 ou 31,000 frs. Situation exceptionnelle. Belle
vue, proximité immédiate des quais et gare centrale. L'hôtel
peut être exploité pour la saison 1906. (H11679L) 1002

S'adresser à Mr. A. Bizot, 2 rue du Midi, Lausanne.

pr hotel.
Bauplatz und bedeutender Umschwung der am 22. März

abhin auf Beatenberg abgebrannten Pension „Béatrice" werden
hiermit zum Zwecke des Wiederaufbaues zum Verkaufe
ausgeschrieben. Die Lage der Besitzung ist sehr schön und günstig
zur Errichtung eines grössern Fremdenetablissementes.

C. Risold,
2181 Oberförster in Spiez a. Thunersee.

Allgäuer Weich-Käse:
Allgiiner I,imbnrger-Käse à 30—34 Pfg. p. Pfund

„ Stangen-Käse à 34—36 „ „ „
„ Kriinter-Käse à 28—30 „ „ab liier unter Nachnahme in Kisten von ca. 40, 50, 60, 80 u. 100 Pfnnd.

Ferner empfehle l'eine AllgäuerDelikat css-Käse in versch. Grössen.

Preisliste aller Sorten Weich-Käse sofort auf Verlangen.

Heinrich Bort, Weichkäse-Fabrik

Wangen i. Allgäu bei Undau im Bodensee.
(Sal246g) BV~ 4 eigene Käsereien. 64



»er eine Stelle oder

Personal sucht, findet

das eine oder andere

mit ziemlicher Sicherheit

durch ein Inseratim

Personal-Anzeiger der

Schweizer Hotel-Revue.

•s Inseraten-
Tarif :

Stellengesuche:
Bis zu 7 Ziiln.. Fr. 2.-
loa tuliid... 2.50

WiudirtoluDgai

(ahui UuUrbnich) „ I.¬

Stellen Offerten:
Bit zu BZlilll. .Fr.2.50
Riidirtilungii 1.50

luilud
WiidirtoluBgin

Für litgllidir
Riidirtoluigiu..
luilud
Riidirtulugu.. „ 1.50

Aufnahme
Ton

Stellengesuchen
nnr gegen

Vorausbezahlung. ODIHUItlBVACNICES

Prix des
Annonces :

Demandes de places :

Jingu'l 7 liguas Fr.

Di l'Etrugir „ 2.50

Bigdtitwii (sui
iitimjjliii)

Offres do places:
Jusqu'à 8 liguas Fr. 2.50

Bdpdtitius 1.50

Dl l'Elnigir „ 3.-
Répétilius „ 2.-
Piur suidtiiru 2.-
Bipitiliou |._
Oi l'Etrugir „ 2.50

Sd|>dtitiMS „ 1.50

Les demandes
de places

doivent être

' Si vous cherchez une

place ou du personnel,

il est très probable,

que vous trouverez
l'une ou l'autre par
une annonce dans le

Honiteur desVacances.

â I
Postmarken werden nur aus folgenden Staaten an Zahlungsstatt angenommen:

Italien Deutschland England Oesterreich Frankreich Schweiz
1 Lire zu Fr. —.90) (1 Mark zu Fr. 1.20) (1 Schilling zu Fr. 1.20) (1 Krone zu Fr. 1.—) (zum vollen Wert) (zum vollen Wert)

Les timbres-poste des pays suivants sont seul acceptés en paiement:
Italie Allemagne Angleterre Autriche France Suisse

(1 Lire à Fr. —.90) (1 Mark à Fr. 1.20) (1 Shilling à Fr. 1.20) (1 Couronne à Fr. 1.—) (au pair) (au pair)

Wo keine besondere Adresse angegeben ist, sind die Offerten unter der

angegebenen Chiffre an die Expedition zur Beförderung einzusenden.}

Sauf désignation spéciale les offres doivent être adressées, munies
du chiffre indiqué, à l'expédition qui les fera parvenir à destination.

Offene Stellen «Emplois vacants

Aide de cuisine. Gesucht in eine grössere Bahnhofrestau¬
ration der Ostschweiz ein Aide de cuisine neben tüchtigen

Chef. Zeugnisse und GehaltsansprUche einsenden. Chiffre 826

Apprenti-cuisinier ayant appris la pâtisserie est demandé
pour un hôtel avec restaurant de la Suisse française.

Envoyer copie de certificats, photographie et indic. de l'âge. Ch 786

BufFetdame-Kassiererin in ein Café-Restaurant I. Ranges
der franz Schweiz fllr Jahresstellung gesucht. Dieselbe

muss im Restaurationsservice bewandert sein, die drei
Hauptsprachen beherrschen und gute Empfehlungen von ersten
Geschäften aufzuweisen haben. Vertrauensposten. Angabe der
Gehaltsansprüche, Zeugniskopien und Photogr. erbeten. Ch. 782

Bureaufräulein. Gesncht für die Sommersaison eine mit
der amerik. Buchführung, den übrigen Bureauarbeiten und

dem Service vertrante, deutsch und französisch sprechende
Tochter aus gutem Hause. Offerten mit Gehaltsansprüchen,
Zeugnissen und Photographie an Hotel Victoria, Brunnen. (792)

Contrôleur. Ein im Wirtefach durchaus erfahrener, solider,
sprachenkundiger Mann, als Contrôleur in grösseres Restaurant
und Pension gesucht. Nur tüchtige Bewerber wollen ihre

Zeugnisabschriften init Gehaltsansprüchon unter Chiffre F 1056 Ch

an Haasenstein & Vogler, Chur, einsenden. (1008)

Dame de buffet, parlant les trois langues, expérimentée et
pouvant fournir de bonnes références est demandée pour de

suite. Place â l'année. Envoyer certificats, photographie et
indication de l'âge. Chiffre 767

Gesucht per sofort: eine Etagengouvernante und zwei
Wiener Restaurationskochinnen; per 15. Mai: drei

Femmes de chambre, drei Portiers d'Etage, ein
Concierge (sprachenkund.), ein Sekretär (sprachenkund.),
ein Tellerwäscher, ein Silberputzer; per 1. Juni: ein
Bureau-Volontär, eine Kaffeekochln, ein Küchenchef
(erste Kraft), drei Chefs de partie, ein Kupferputzer,
ein Zimmerkellner (sprachenkundig), vier Saaltöchter
für Table d'hôte. Offerten mit Zeugnisabschr. und Photographie
an die Direktion des Stubai Alpenhôtel Vulpmes b. Innsbruck. (753)

Gesucht nach Spa (Belgien), für kommende Saison: ein
Sekretär ^Chef de réception-Voiontâr, der drei

Hauptsprachen mächtig, der Bich jedoch noch in der franz. Sprache
verbessern will; mehrere Kellnerlehrlinge die ihre Lehrzeit
absolviert haben, gute Gelegenheit französisch zu lernen; ein
Courrierkellner der englisch spricht; ein Pnge der französisch

nnd englisch spricht; ein Fräulein für oekonomat;
drei Küchenmädchen; ein Casseroller. Ausführliche
Offerten mit Zeugnisabschr. und Photographie erbeten. Oh. 738

Gesucht für Ende Mai ein durchaas tüchtiger jüngerer Kü-
chenchef, nicht unter 24 Jahren. Referenzen, Photographie

und Gehaltsansprüche erbeten. Ebendaselbst für sofort eine
Kaffeeköchin und ein Kochlehrling aus besserer Familie,
gelernter Pâtissier bevorzugt. Offerten an Postfach 551 Lugano-
Stazlone. (794)

Gesucht zum sofortigen Eintritt in ein grosses Restaurant
der deutschen Schweiz: ein Entremetier u. ein Garde«

manger, 180 Fr. monatl. Zeugnisabschriften erbeten. Ch. 830

Gesucht für ein Hotel der Ostschweiz: ein jüngeres Mäd-
chen für Wirtschaft; eine Saallehrtochter; eine

Wäscherin. Zeugnisse und Photographie erbeten. Chiffre 837

Gesucht per 14. Mai: eine sprachenkundige Saaltochter,
eine Kaffeeköchin u. ein Zimmermädchen. Offerten

an Postfach H. B., Promontogno (Graubünden). (851)

Gouvernante-Caissière. On demande pour un Grand
Hôtel à Lyon une gouvernante-caissière de 35 à 40 aoB, munie

de bonnes recommandations et parlant couramment le français,
l'allemand, et si possible un peu d'anglais. Bon gago et place
k Tannée. Entrée de suite. Adr. les offres avec photographie
et références à M. Girard, Hôtel du Globe, Lyon. (819)

Gouvernante d'étage. On demande une gouvernante
d'étage, présentant bien, parlant français et anglais

principalement. Inutile de s'adresser sans avoir de bonnes références.
Adresser copie de certificats et photographie à M. Albert Desbœuf,
Hotel Regina Bernascon, Aix-les-Bains. (821)

Gouvernantes d'Etage et d'office, lingères, sont de¬
mandées dans hôtel de premier ordre de la Suisse française,

avec entrée immédiate. Envoyer copie de certificats, photographie
et prétention de B&laire. Chiffre 823

Haushälterin, absolute VertrauensperBon, gesucht in ein
Hotel am Genfersee. Jahresstelle. Nur seriöse Personen

die im Stande sind das gesamte Personal (zirka 18), zu dirigieren
und sämtlichen vorkommenden Arbeiten vorstehen zu können,
wollen Zeugniskopien und Photographie, sowie GehaltsansprUche
einsenden. Chiffre 78f

Küchenkassiererin, zum annoncieren der Bons (Annon¬
ceuse), gegen hohes Gehalt in ein Hotel-Restaurant

allerersten Ranges am Rhein für sofort gesucht. Nur solche wollen
sich melden, die diesen Posten schon mit Erfolg bekleidet haben.
Angabe der GehaltsansprUche und des Alters, sowie Photographie

und Zeugnisabschriften erbeten. Chiffre 783

I Ingère. Gesucht auf 20. Mai, in grosse Erziehungsanstalt
L. der Ostschweiz, tüchtige, bestempfohlene Lingère. Zeugnisse
und Photographie einsenden. Chiffre 848

Obersaaltochter, tüchtig nnd sprachenkundig, die selb¬
ständig einem kleinern Hotel (50 Betten) vorstchen könnte,

wird gesucht nach dem Engadin. Chiffre 842

/"Nfficegouvernante. Gesucht in ein Hotel nach Lnzern
w eine tüchtige Officegouvernante Zeugniskopien und
Photographie erbeten. Chiffre 815

Secrétaire-caissière. On demande pour un hôtel du Midi
de la France une demoiselle capable et parlaut les trois

langues, comme secrétaire-caissière. Place â 1 année. On
donnerait la préférence à personne connaissant le système à colonnes.
Envoyer photographie et références. Chiffre 824

Sekretär (erster) für grosses Sommeretablissement ersten
Ranges gesucht. Nur Bewerber mit prima Referenzen wollen

sich melden. Chiffre 786

Sekretärin, tüchtige, französisch und englisch sprechend,
nach dem Berner Oberland per sofort gesucht. Stellung sehr

angenehm und dauernd. Offerten mit Photographie an H. Frisch,
Bucherexperte, Zürich. (825)

Sommelier. On demande pour un hôtel de famille, dans
ville d'eaux de premier ordre en France, un bon premier garçon
de restaurant pouvant au besoin occuper la place de maître

d'hôtel; aurait l'avantage d'obtenir place similaire en hiver, sons
la même direction, dans hôtel de tont premier ordre sur le Lito-
ral. Envoyer copie de certificats, photographie et indic. de l'âge
à H. P., poste restante Nice, avant le 10 mai; après: H. P.. poste
restante Aix-les-Bains. (850)

Stütze der Hausfrau. Gesucht in ein Hotel nach Ragaz
eine Gouvernante (Stütze der Hausfrau). Kenntnis der

Lingerie und Bureanarbeit erforderlich. Bewerberinnen mit nur
prima Referenzen werden berücksichtigt. Zeugnisabschriften
und Photographie einsenden. Chiffre 835

Zimmermädchen. Zwei tüchtige, starke Zimmermädchen
werden auf 15. Mai gesucht. Offerten mit Photographie und

Zeugniskop. nti die Direktion Dr. Turbans Sanatorium, Davos-Platz. (828)

StEllcngesuchi! «Demaiides de places

Bureau & Réception. J
m 0k f

Aide-Sekretär. Junger Kaufmann, 18 Jahre, mit Botter
Handschrift und guten Vorkenntnissen der franz. Sprache,

sacht Stelle als Hülfssekretär, in besseres llotel der franz.
Schweiz oder Frankreich. Ansprüche bescheiden. Ohiffre 817

Bureau. Jeune SuisBe français, ancien élève de l'Ecole des
hôteliers, Ouchy, cherche place en Suisse allemande, pour se

fperfectionner dans la langue. Prétentions modestes. Adresser
es offres li Chs. Delisle, secrétaire. Hôtel Reber an Lac, Locarno,

Tessin. (1005) H 22773 L

Bureaufräulein. Junge Tochter, mit kaufm Bildung, der
deutschen und franz. Sprache in Wort und Schrift mächtig,

sucht als Anfängerin Stelle in Hotelbureau. Chiffre 769

Bureautochter. Jüngere, deutsch u. französisch sprechende
Tochter aus gutem Hause, mit Kenntnis der einfachen und

amerikanischen Buchführung, sucht Stelle in einem Hotelbureau.
als Anfängerin. Chiffre 747

Bureautochter. Fräulein aus guter Familie, deutsch, fran¬
zösisch und auch etwas englisch sprechend, mit Kenntnissen

der Bureauarbeiten u. Buchführung, sucht passende Saisonstelle.
Ohiffre 820

Chef de réception, repräsentationsfähig, in allen Teilen der
Branche vollkommen bewandert, sucht Engagement. Oh. 818

Chef de réception-Sekretâr-Kassier. Ein im llotel-
fache erfahrener, sprachenkundiger Mann, Deutschschweizer,

gesetzten Alters, wünscht Vertrauensstelle. Wäre auch geneigt
in einem kleinern Hanse als Stütze des Prinzipals sämtliche
vorkommende Bureauarbeiten, sowie die Ueberwachung des Personals

zu übernehmen. Bescheidene Ansprüche. Chiffre 638

Directeur, Allemand, 33 ans, possédant des références de
tout premier ordre, ayant passé par toutes les branches du

métier, spécialement bien verse dans la cuisine, cherche situation

pour la saison ou pour l'année. Chiffre 757

Direktor-Chef de réception-Kassierer, 28 Jahre ait,
ledig, Schweizer, kaufm. gebildet, sowie in allen Details der

Hotelbrancbe tüchtig und erfahren, fünf Sprachen geläufig,
kautionsfähig, sucht Stelle in Hotel ersten Ranges. Eintritt nach
Wunsch. Chiffre 844

Directrice-secrétaire. Jeune dame (veuve), de toute
compétance dans la branche, bien versée dans la réception

et des arrangements, connaissant à fond les langues et la
comptabilité (système à colonnes), désire trouver situation comme
gérante, secrétaire ou pour seconder le directeur d'une maison
de premier ordre. Excellentes références. Chiffre 771

Direktor-Chef de réception sucht auf nächsten Herbst
gut dotierte Stelle. Bewerber ist hauptsächlich in der

Réception erfahren. Schweizer, 30 Jahre alt, gebildet, ledig, vier
Sprachen in Wort und Schrift. Chiffre 748

Geschäftsführerin. Tochter gesetzten Alters, tüchtig und
bewandert Im Hotel- sowie feineren Restaurationswesen,

welche schon besseres Geschäft mit Erfolg geführt, prima
Referenzen besitzt und kautionsfähig ist, wünscht Stelle zur Führung
eines Geschäftes oder als selbständige BUff'etdame, in gutem
Hause. Chiffre 744

Haushälterin. Gebildetes Fräulein, gesetzten Alters, mit
Kenntnis der vier Hauptsprachen, erfahren im Hotelwesen,

tüchtige Haushälterin, sucht für kommende Saison Vertrauensstelle.
Sehr gute Referenzen. Chiffre 735

Secrétaire. Jeane Zurichoise, connaissant les trois langnes
ainsi que la comptabilité (système à colonnes), versée dans

la branche, cherche place, de préféreuce au Midi. Chiffre 746

Secrétaire. Jeune homme connaissant la comptabilité et les
3 langues, désire se placer comme secrétaire. Adresser les

offres sous Y. Z. 100, poste restante Lausanne. (849)

Secrétaire-comptable. Correspondant expérimenté en
anglais, français et italien, parlant aussi discretem. l'allem

connaissant comptabilité en 4 méthodes, sténogr. et dactil., âge
de 27 ans, belle préssence, recommandé par premiers hôtels de
Montreux, certificats et références de prem. ordre de maison de
comm., désire place stable de secrétaire ou compt., dans bon hôtel
suisse. Adr.: H. Sarrubl, Grand'Rue 20, Montreux. (1016) (C2705M)

Secrétaire-volontaire. Jeune homme, 23 ans, diplômé
supérieur, parlant français et allemand, connaissant à fond la

comptabilité, la correspondance et la dactylographie, cherche
place comme secrétaire-volontaire ou sous-secrétaire. Références
â disposition. 6'adresser par écrit à M. G. Waldner, prof., Solitude

20, La Côtière, Lausanne. (772)

Sekretär.1 (Korrespond. erf. in engl., franz. und italien., der
ein wenig deutsch spricht, Buchhalt, in 4 System., Stenogr.

und Schreibmasch, kennt, 27 Jahre, gut präsentierend, Empfehl.
von ersten Hotels in Montreux und Zeugnisse und Referenzen
von ersten Handelshäusern besitzt, wünscht feste Anstellung als
Sekretär oder Buchhalter, in gutes Schwe'zerhotel. Offerten an
H. Sarrubi, Grand'Rue 20, Montreux. (1015) (C2705M)

Sekretär, energisch und repräsentationsfähig, deutsch, franz.
u. englisch sprechend, perfekt in der Buchhaltung (Köhmnen-

system), mit prima Zeugnissen und Referenzen, sucht per sofort
oder später Stellung als Sekretär oder Sekretär-Kassier. Gh. 822

Sekretär-Direktor. Als solcher oder für ähnlichen Posten
sucht tüchtiger Fachmann gesetzten Alters, Deutschschweizer,

der vier Hauptsprachen mächtig, Engagement. Chiffre 853

Sekretär-Kassier, 30 Jahre, kaufmän. gebildet, deutsch,
französisch und englisch in Wort nnd Schrift, auch perfekt

in Buchhaltung, sucht, wenn möglich Jahresstelle, per Ende Mai.
Prima Zeugnisse. Chiffre 664

Sekretär-Volontär. JungerSchweizer,Hoteliersohn, deutsch,
französisch, italienisch u. ziemlich englisch sprechend, sucht

Engagement als Sekretär-Volontär. Prima Referenzen. Ch. 839

Sekretärin. Jnnge Tochter, der 3 Hauptsprachen mächtig,
im Hotelwesen bewandert, mit Kenntnis der amerikanischen

Buchführung, sucht Engagement in erstkl. Hans. Chiffre 746

Sekretärin. Junge Deutsche, perfekt in Buchhaltung, Steno¬
graphie und Maschinenschreiben, mit guten Vorkenntnissen

des Französischen, sucht Saisonstelle als Sekretärin, in ein
Hotelbureau. Ohiffre 80t

C Salle & Restaurant.
- —

27
Kellner. Junger Italiener von 25 Jahren, deutsch, franzö¬

sisch, englisch nnd spanisch sprechend, sucht sofort oder
später Engagement als Saalkellner oder Coinmissionnär, in einem
grösseren Hotel. Beste Referenzen. Chiffre 809

Oberkellner, Schweizer, bestempfohlener, zuverlässig. Mann,
für Wintersaison in Haus I. Ranges in Italien tätig, mit

gnten Referenzen aus allerersten Häusern, sucht Sommerengagement.
Chiffre 342

Oberkellner, tüehtig und sprachenknndig, gut empfohlen,
wünscht Engagement in gutem Hanse. Saison- oder

Jahresgeschäft. Chiffre 542

Oberkeller, 27 Jahre alt, mit prima Zeugnissen, der vier
Hauptsprachen mächtig, z. Z. noch im Süden in Stellung,

sucht bis 1. Juni passende Saison- oder Jahresstelle Chiffre 702

Oberkellner, 30 Jahre alt, präsentable. fachkundig, mit guten
Empfehlungen seiner Prinzipale, perfekt in Sprachkennt-

nissen und Bureauarbeiten, sucht Sommerstelle. Chiffre 725

Oberkellner, Anfang der 30er, sprachenkundig, mit Buch¬
führung vertraut, Bucht Stellung als Oberkellner, in gutes

Haus zweiten Ranges. Da noch in ungekündigter Stellung, Eintritt
nach Uebereinkunft. Chiffre 784

Oberkellner, 29 Jahre, sucht Jahresstelle, am liebsten in
gutes Geschäftsreisendenhotel. Gert Offerten unter R. S. 30

Hauptpostlagernd Zürich. (776)

Oberkellner, christlich gesinnter Mann, 27 Jahre alt, eng¬
lisch und französisch sprechend, grosse Erscheinung, sucht

Stellung in feinem, grösserem Hause, event, auch als Sekretär,
Chef de réception oder zur Stütze des Prinzipals. Gute
Referenzen. Offerten unter U. K. 276 an Haasenstein & Vogler, Berlin
W.8. (1010) 11.16318

Saallehrtochter. 19jährige Tochter, Baslerin, deutsch, fran¬
zösisch und englisch sprechend, im Umgang mit der besseren

Gesellschaft vertraut, sucht Saaltochter- event. Saallohrtochter-
stelle, Chiffre 751

Saaltochter. Anständige, nette Tochter, die den Service
kennt, deutsch und französisch spricht, wünscht Stelle als

Saaltochter, in Hotel od. Pension. Eintritt nach Belieben. Ch. 745

Saaltochter. Tochter achtbarer Familie, 28 Jahre, bisher in
rornehmen Privathäusern tätig, beider Sprachen in Wort und

Schrift mächtig, im Tafelservice gewandt, sucht Saisonstelle als
Saaltochter. Ohiffre 742

Saaltochter, deutsch und französisch sprechend, mit guten
Zeugnissen, sacht Saison oder Jahresstelle in Hotel oder

Restaurant. Ohiffre 755

Saaltochter. Servicekundige Tochter, 26 Jahre alt, deutsch,
französisch und etwas englisch sprechend, welche schon

Stelle als Sekretärin versehen hat, wünscht auf kommende Saison

passendes Engagement für Saal oder Bureau. Gute Zeugnisse

zu Diensten. ' Chiffre 793

Saaltochter, Jange Tochter, der drei Hauptsprachen mäch¬
tig, im Service gut bewandert, sucht Stelle als alleinige

Saaltochter. Chiffre 805

Saaltochter, selbständig und Tewaudt im Service, wünscht
Stelle, wenn möglich in kleineres Haus, als erste Saaltochter.

Sehr gute Zeugnisse nnd Photographie zu Diensten. Eintritt
nach Belieben. Chiffre 807

Saaltochter. Bernerin, 22 Jahre alt, deutsch u. französisch
sprechend, sucht Engagement'in Saal oder Hotelrestaurant,

am liebsten in Basel oder dessen Nähe. Chiffre 812

Saaltochter, junge, deutsch nnd französisch sprechend, im
Service tüchtig, sucht für sofort Stelle in besseres Hotel.

Chiffre 777

Saaltochter, gesetzten Alters, gewandt, der vier Haupt¬
sprachen mächtig, wünscht Stelle für Saal- oder Restaurant,

in Hotel ersten Ranges. Zeugnisse und Photographie zu Diensten.
Ohiffre 816

Saaltochter. Sprachenkundige Tochter sucht Stolle als Saal¬
oder Restaurationstochter. Chiffre 834

Saaltochter (erste). Tüchtige, gut empfohlene, sprachen¬
kundige Saaltochter, sucht event, sofort Engagement als erste

in gutes Passantenhotel. Chiffre 836

Serviertochter. Junge, treue Tochter, deutsch, französisch
und italienisch sprechend, im Saal- und Restaur&tionsservice

bewandert, sucht passende Stelle. Cbiffre 744.

Serviertochter. Tüchtige, fachkundige Töchter, deutsch,
französisch nnd etwas englisch sprechend, sucht auf 1. oder

15. Mai passende Stelle. Gate Zeugnisse und Photographie zu
Diensten. Chiffre*752

Sommelier d'étage ou de restaurant* Allemand, 20 ans,
parlant les trois langues, cherche place pour le 1er ou 15 mai.

Chiffre 773

c* Cuisine & Office. *y
Aide de cuisine, junger, tüchtiger Arbeiter, sucht Engage¬

ment, cv. auch für Jahresstelle. Gute Zeugnisse. Cbiffre 893

Aide de cuisine. Gelernter Pâtissier, seit letzten Sommer
bei einem Traiteur in Genf als Kochvolontär tätig, wünscht

Stelle für kommende Saison. Sehr gute Zeugnisse zu Diensten.
Chiffre 800

Aide de cuisine. Ein tüchtiger Aide der in guten Häusern
der Schweiz und Deutschland gearbeitet hat und sehr gute

Zeugnisse besitzt, sucht per sofort oder Saison passendes
Engagement. Alter 19 Jahre. Chiffre 785

Aide de cuisine. Junger, tüchtiger Koch, sucht als Aide-
Rôtisseur oder Garde-manger Saison- oder Jahresstelle in

Hotel I. RnDges. Ohiffre 789

A pprenti-culsinier. Jeune Vaudois de bonne famille cherche
M place dans bon hôtel de la Suisse allemande, où il ponrrait
apprendre la cuisine et la langue. Offres sous chiffre 0.11660 L.
à l'agence de publicité Haasenstein & Vogler, Lausanne. (1000)

A pprenti-cuisinier. Jeune Vaudois de bonne famille cherche
A\ place dans bon hôtel de la Suisse allemande, où ii pourrait
apprendre la cuisine et la langue. Offres sous chiffre 0. 11660 L.
h l'agence de publicité Haasenstein & Vogler, Lausanne. (1000)

Apprenti-cuisinier. Jeune homme de bonne famille cherche
place dans bon hôtel de la Suisse romande, où il pourrait

apprendre la cuisine et le français. Offres à M. Robert SchSrmeh,
menuisier, Soleure. (2808) Zag T. 36

Chef cuisinier, 43 ans, pouvant fournir meilleures référen¬
ces, n'ayant travaillé qu'en France, demande à faire une

saison. S'aar. à M. Rigaud, rue St-Désiré, Sous-le-Saunier. (539)

Chef de cuisine demande place de saison ou à Tannée. Ex¬
cellentes références. Adresser les offres à Henry Loever, La

Floride, Avenue du Léman, Lausanne. (765)

Chef de cuisine, 35 ans, expérimenté, économe, cherche
saison ou remplacement. Certificats et références. S'&dr.

sous L. L. 50, poste restante Stand, Genève. (1006) (Hc4852X)

Cuisinier-Volontaire. Junger, aus der Lehre getretener
Koch, sucht Stelle als Volontaire de cuisine, in die fianzösi-

sche Schweiz. Eintritt sofort oder 1. Mai. Chiffre 756

rMspensaire. Fräulein sucht Stelle als Dispensaire oder
LJ sonstigen Vertrauensposten, wenn möglich per sofort. Jahresstelle

bevorzugt. Chiffre 73ß

Gouvernante d'office ou d'étage, munie des meilleures
références, très recommandée, demande place pour la saison

d'été, dans un bon hôtel, on pour toute Tannée. Peut entrer à
volonté. Chiffre 535

OCh, tüchtiger, perfekter Pâtissier, sucht in grösserem Hotel
Saison- oder Jahresstelle. Prima Zeugnisse. Chiffre 759K

KOCh, selbständiger Arbeiter, mit den süssen Platten vertraut,
sucht auf 15. Juni oder später Stelle zn ändern.

JahresengagementinkleineresHoteloderRestanrant_bevorzugt:_Ch:_827

KOChlehrstelle gesucht für 15 )ähr. Knaben, mit einjähriger
Lehrzeit als Konditor. Offerten mit Angabe der Bedingungen.

(.inliro* 796

l/OChlehrllng. Jüngling vom Lande, stark und gross, suchtl\ Kochlehr&telle in erstem Hotel, neben gutem Chef. Ch. 791

Küchenhaushälterin. Verhältnisse halber wünscht eine
rechtschaffene, mit guten Zeugnissen und Empfehlungen ver

sehene Tochter, Stelle als Küchenhaushälterin. Chiffre 764

Pâtissier-cuisinier, 25 ans, ayant fait (partie de second,
cherche place analogue pour la saison d'été, à partir du

10 mai. Bonnes références. S'adresser à P. Wenger, pâtissier,
Chamossaire-Leysin. (587)

Pâtissier-Entremetier-Cuisinier, tüchtig und solid,
sacht Saisonstelle als solcher oder als Koch einzeln, in

kleineres Haus. Zeugnisse und Photographie zu Diensten. Eiutritt
nach Belieben. Chiffre 810

C Etage & Lingerie. 7
ptagengouvernante, tüchtig und sprachenkundig, sucht
C. Saisonstelle, würde auch Vertretung der Hausfrau in feiner
Pension oder kleinem Hotel übernehmen. Chiffre 804

r^tagengouvernante» tüchtige, drei Hauptsprachen
C. cheud, wünscht SaisonstelJe in Berghotel oder Jnhrcsen

spre-
jahrcsengage-

ment ins Ausland. Chiffre 790

Glätterin (erste), tüchtig, französisch und italienisch spre¬
chend, im Tafelservice und Lingerie bewandert, sucht zu

baldigem Eintritt Saison- oder Jahresstelle. Chiffre 845

Gouvernante-Lringère, tüchtige, sucht Engagement, event,
auch als Officegouvernante, Jahresstelle bevorzugt. Oh. 832

I ingère (erste), tüchtig und sprachenkundig, längere Zeit
L. als Gouvernante-Lingère tätig, sucht auf Sommer Engagement

Chiffre 778

Portier. Junger Mann, der den Service als Portier versteht,
aber der franz. Sprache noch nicht mächtig ist, sucht auf

Mitte Mal in der franz. Schweiz in ein Hotel einzutreten. Zeugnis
und Photographie zu Diensten. Adresse: Martin Wiederkehr,

bei Hrn. Lugrin, Photograph, Yverdon. (840)

Sous-portier. Jeune homme, Suisse, parlant l'allemand et
passablement français, actuellement encore en place dans une

pension d'étrangers au Midi, cherche engagement, soit comme
sous-portier, liftier ou commissionaire, dans un bon hôtel de la
Snisse romande, pour se perfectionner dans la langue française.

Chiffre 516

Zimmermädchen. Tüchtige Tochter sucht Jahres- oder
Saisonstelle als Lingère oder Zimmermädchen. Chiffre 770

Zimmermädchen. Junge Tochter, deutsch und franz. spre¬
chend, sncht Stelle als Zimmermädchen oder Saaltochter, auf

kommende Saison, in besseres Hotel. Chiffre 806

Zimmermädchen. Tochter gesetzten Alters sucht Steile
als Zimmermädchen in Pension oder kleineres Hotel. Ch. 741

Zimmermädchen. Zwei gewandte, deutsch, französisch u.
englisch sprechende Zimmermädchen, suchen Stelle in bessern

Hotels. Gute Zeugnisse u. Photographie zu Diensten. Ch. 841

Zimmermädchen, sprachenkundig, sucht Stolle in llotel
I. Ranges. Zeugnisse ans ersten Hotels zu Diensten. Ch. 838

Zimmermädchen, tüchtiges, deutsch, französisch u. engl,
sprechend. Bucht Stelle in Hotel ersten Ranges. Gute Zeugnisse

und Photographie Eintritt nach Belieben. Chiffre 852

Zimmermädchen, tüchtiges, beider Sprachen mächtig, mit
prima Zeugnissen, sucht Engagement für die Sommersaison,

in gutes Hotel. Gcfl. Offerten unter Chiffre F. L. D., postlagernd,
Filiale S. B. B. Basel. (847)

cLoge, Lift & Omnibus. 7
Commissionnaire. Jeune garçon, robuste et de toute mora¬

lité, parlant français et bien au courant de l'allemand, cherche

à se placer comme commissionnaire ou liftier, dans un hôtel
de la Suisse allemande. Chiffre 780

f"toncierge. Oberkellner, Schweizer, gesetzten Alters, grosse,
Kj repräsentable Erscheinung, tüchtig und sprachenkundig, mit
prima Referenzen aus ersten Hotels, gegenwärtig in feinstem
Hause in Florenz in Stellung, sncht für kommende Saison Engagement

als Concierge, in Haus ersten Ranges. Chiffre 58

OOnclerge, solid und tüchtig, mit guten Zeugnissen, vier
O Hauptsprachen, sucht Stelle als Concierge oder Conducteur.

Chiffre 788

/"toncierge, gesetzten Alters, seriös und nüchtern, der drei
O Hauptsprachen mächtig, sucht Stelle, event, als Concierge-
Conducteur. Offerten unter Chiffre Tc 2833 Y an Haasenstein &
Vogler, Bern. (1012)

Ooncierge, Schweizer, 34 Jahre alt, 4 Hauptsprachen mächtig,
O mit langjährigen Zeugnissen des In- und Auslandes, sncht
Saison- oder Jahresstelle, würde auch bessere Üonductourstello
annehmen. Beste Referenzen von Hotels I. Hanges. Chiffre 400

rtoncierge oder Conducteur* gut präsentierender, seriöser,
L/ sprachkund. Mann, sucht Saison- oder Jahrcsstclle. Ch. 727

ptoncierge - Liftier oder Concierge - Conducteur-
L-f II* Concierge-Nachtwächter. Junger, tüchtiger,
militärfreier Mann von angenehmer Ei scheinung, perfekt französisch,

englisch u. deutsch sprechend, mit den besten Referenzen
n. Empfehlungen versehen, sucht per sofort Engagement Gert.
Offerten unter Chiffre A. B. 222 C. D., postlagernd Basel. (779)

Conducteur. Schweizer, 28 Jahre, die drei Hauptsprachen
sprechend, sucht Stelle als Conducteur oder erster Portier.

Gegenwärtig in Stellung in Südfrankreich. Chiffre 768

Portler, tüchtig, 28 Jahre alt, perfekt deutsch u. französisch
sprechend, mit nur prima Zeugnissen, sucht per sofort oder

später anderweitig Engagement. Chiffre 831

Portier-Conducteur* die 4 Hauptsprachen geläufig spre¬
chend, 4i Jahre alt, mit besten ..eugnissen, wünscht Stelle

für Jahr oder Saison, zum baldigen Eintritt. Ohiffre 799

^
~

BainiBains, Gave & Jardin.
— y

Kellermeister* tüchtig und zuverlässig, der schon in Hotel
I. Ranges tätig war, sucht Engagement auf künftige Saison.

Zengnisse und Referenzen zu Diensten. Offerten unter Chiffre
H 1024 Ch an Haasenstein & Vogler. Chur. (1011)

«V * * Divers. * *y
Ehepaar. Concierge und Zimmermädchen, beide deutsch,

französisch nnd englisch sprechend, mit besten Zeugnissen u.
Referenzen, wünschen Saison oder Jahresstelle. Chiffre 846

Heizer-Maschinist* tüchtiger, mit Reparaturen sowie mit
Waschmaschinen vertraut, beider Sprachen mächtig, sucht

Stelle per sofort oder später. Gute Zeugnisse. Chiffre 843

"Tapissier, erfahren und zuverlässig in der Branche, soliden,
I gesetzten Charakters, z. Zt. in einem ersten Hause der

franz. Schweiz, mit guten Referenzen, sucht per August Saisonoder

Jahressteile in gutem Hotel. Chiffre 833
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erstklassiges Versilberungsmittel für Bestecke, Geschirre etc. aus

Alfenidjß, Christoffel, Britania, Neusilber,
Edelsilber, Messing, Argonit und Kupfer.

V Erhältlieh bei: 2139

Vi!. Kcdigff-Kfltclit, proj«ri«, Basel, fliischwyicrstr. 8, nnd Gebr. Ouidort, Wititertbnr.

Personen- § Warcttaufziigc

liefert als Spezialität

J. Bttegger, jtfaschinetifabrik, Basel

Hotel -Verkauf.
Zu verkaufen in der Zentralschweiz, Fremdenstadt, ein gut

frequentiertes Hotel, neu erbaut, 60 Betten, schönes Mobiliar,
grosses Restaurant, Speise-, Lese- und Damen-Salon. Elektrische
Beleuchtung. Einnahmen .aus Logements nachweisbar über
Fr. 16,000.— jährlich. Das Hotel ist an freiem Platze gelegen
mit schöner Aussicht ins Gebirge. Für tüchtigen Hotelier
gesicherte Existenz.

Anfragen unter M 1707 Lz an Haasenstein & Vogler,
Luzern. 994

Plus de maladies contagieuses
par l'emploi de

l'Ozonateur.
Désinfecteur, antiseptique, puritiaut l'air, d'un parfum

agréable; il absorbe toute mauvaise odeur.

Indispensable
dans les salles d'écoles, hôpitaux, chambres de malades,

Water-Closeto, etc.

En usages dans tous les bons hôtels, établissements

publics et maisons bourgeoises.

Nombreuses références.

fpiï
t'V-.îiii t .ci;''îï'

IP il

Agent général: Jean Wäffler, 22 Bonld Helvetique, Genève.

Veltliner-Weine.
Unterzeichnete empfohlen ihr grosses und reichhaltiges Lager in

Montagner, Sassella, Inferno, Grumello,
Perla di Sassella und Sforzato

der ansgowählteBten Lagen und Jairgftuge; ferner auch ihre sehr guten
TInoIi- iiii«1 Nclienkweiue. Man verlange Muster. 223

Bavos-Dorf. Gebr. Gredig, Veltliner Weinhandlung.

Kotel-Association gesucht.
Tüchtiger Hoteliersohn mit Kapital, 29 Jahre ,alt,

unverheiratet, wünscht aktive Association mit feiner Schweizer
Hotelierfamilie eines Hotels 1. Ranges, auf erstklassigem Platze
gelegen, Jahresgesclnifl von neuerer Konstruktion und Einrichtung.

Detaillierte, nicht anonyme Offerten unter Chitïre H2199R
an die Exped. ds. Bl.

Gartenmöbel
in Eisen und Holz.

Stühle, Tische, Bänke
in bekannter, solider und feiner Ausführung.

Grösstes Lager. Vorteilhafteste Preise.

Suter-Strehler d de., Zürieh
Aelteste Eisenmöbelfabrik der Schweiz.(Z 1104 B) 57

Tafel-Messer
in Ebenholz, Knochen, Elfenbein, Silber, Ivoirine etc.

in hervorragender Güte empfehlen 207

Gebrüder Schwabenland
3 Bahnhofplatz Zürich Bahnhofplatz 3

Spezialhaus für Hotel-Küchen-Bedarfsartikel
Telephon 1316 — Illustr. Katalog gratis und franko.

Die besten 224

Kühlanlagen
nnd

Eisschränke
mit Luftzirkulation

bauen

Kienast 8 Eäuerlßin, Zürich.
Wir empfehlen ferner:

Kilchenhaustöcke..

Fleisch-Schneidemaschinchen

Messer aller Art, Stähle etc.

hotel Bahnhof
in dem industriereichen, aufblühenden
Marktflecken Amrisweil (Thurgau)
ist unter günstigen Bedingungen zu
verkaufen event, an tüchtige
solvente Wirtsleute zu vermieten.
Gesellschafts- und Tanzsaal, sowie grosser,
schattiger Wirtschaftsgarten, und
geräumige Stallungen sind vorhanden.
Sehr vorteilhaft für Brauereien.

Offerten an S. Ortlieb, Zürieh II,
Stockerstrasse 58. (ZÙ7199) 2800

Zu verkaufen
wegen Vergrösserung im Betriebe ein
sehr gut funktionierender 2204

Mineralwasser-Apparat
passend fur Berghotels. Kann noch
im Betriebe gesehen werden.

Auskunft durch Emil Tempelmann,
Kupferschmied, Zürich-Enge.

Amerikanische Spezialitäten:

Billard-Tische
zusammenlegbar, praktisch und hillig.

BotUdeti-Scbreibtische
massiv Eichenholz von Fr. 150 an.

lui. Mantel, iiMtg., Zürich.

Di© Weinfirma
MiMur-Bras«.

ZÜRICH I
hat den Alleinverkauf

echt amerikanischen

Schnellpfr tplzieliers

„Rapid"
sowie aller ErsabUils ;

besorgt Reparaturen, so

dass nie ein „RAPID"
unbrauchbar wird.

A REMETTRE
à Genève Hôtel meublé, admirablement
bien situé et jouissant d'une très bonne
réputation.

S'adresser à MM. Herren & Guerchet,
Arbitres de Commerce, 10 rue l'etitot,
Genève. (H4967X) 1009

V0T Ar. med. ~"Wl
der franz. Schweiz, nicht verheiratet,
sucht Stelle als Knrarzt oder ein
Engagement für den Sommer. Offert,
unter Chiffre O H 4875 an Oreil
FUssli Annoncen, Bern. 3844

Zu «Erkaufen.
Mehrere kleinere Gast •

höfe und Restaurants
mit nachweisb. Rendite

sind zum
Verkauf ausgesetzt. Jede
Auskunft kostenfrei
nnter direkter
Verbindung mit den
Eigentümern. Gefl.
Anfragen befördert snb
Chiffre Zag S 199
die Annoncen-Exped.
v. Rudolf Bosse
in Scliaffhansen.
iZag S 199) 2807

theinlanj

J[bcin- u. jMoscl-

V/citte

der Firma
Josef Falck

in Mainz
Gegründet 1880

204

Grosses Lager
bei der

Generalagentur
für die Schweiz

martdjalck
St. Gallen

Vadianstrasse 41
Telephon No. 88.

Existenz.
An einem sehr gut besuchten Kurorte

nächst Brunnen (Vierwald-
stättersee) ist plötzlich
eingetretener Verkältnisse wegen
eine Villa (mit Garten) an unvergleichlicher

Lage, spottbillig, möbliert
oder unmöbliert, zu vermieten oder
zu verkaufen. Schon seit längerer
Zeit als Pension benützt (2 grosse
Säle, Wirtschaftsraum, grosse Küche,
Keller, 10 Zimmer etc.), würde das
Objekt als seltene Gelegenheit einem
linternehmenden Manne bestimmt eine
sehr lohnende Existenz bieten.
Antritt nach Belieben. Nähere Ans-
knnft bei J. Mertzlufft, Architekt,
Zürich. (Zà7790) 2809

Blumentische i
Zimmer-

fontainen,
Topfständer,
Blumen - Etagären

gerade, halb- u.
viertelsrund,
Blumengitter,

Vogelkäfige und

Käfigständer,
fiuss-4 Schmiedels.

Schirm- und

Barderobestander,

TreppenstUhle
u. Klapptreppen
halten in
reichhaltigster
Auswahl & neuesten
Formen vorrätig

Suter-Strcblcr $ ßie. 27

Meèh. Elsenmöbelfabrik Zürieh.

0"n demande HAtelier-Restaura¬
teur, marié et ayant bonnes ié-
,férences pour nouvelle station de

la Côte d'Aznr, site ravissant bien abrité.
Hôtel unique sur la Plage. S'adresser
ou écrire à Mr. Jardel, architecte,
8 rue des sausfayes à Paris. H4663X)34

I Kühlanlagen j
I (massiv) I® mit. Ah nhnft Masßhi- ®

I
mit Eisbetrieb ohne Maschinen

baut als Spezialität nnter
68 Garantie F8tl029

Jak. Wahl, Strassburg i. E.

Prospekte gratis.
Telephon 2289 |

I

Wilh. Baumann
Rolladenfabrik

BORGEN (Schweiz).

Holzrolladen aller Systeme.

Rolljalonsien, automatisch.

Rollschutzwände versch. Modelle.

Verlangen Sie Prospekte.

»Für Hoteliers.
i Eine Fremdenpension
(Jahresgeschäft), feines Haus,
mit frequentiertem, erstkl.
Restaurant, an schönster Geschäftslage

der Stadt Zürich, ist per
Oktober zn verpachten.
Erforderliches Kapital 25,000 Fr.
Event, wird das Restaurant auch
einzeln abgegeben. Off. unt. Ch.

N3658 z an Haasenstein
A Vogler, Zürich. 1013

Mech. Leinenweberei mit elektr. Betrieb; Handweberei

MÜLLER & Co.
Langenthal (Bern).

Nur garant, haltbarste Qualitäten in

I I Tischzeug, Servietten, Kissen-Idwlllvll anztige, Leintücher, Wasch-
mit und ohne eingewobene I Servietten etc.

Namen. '

RüThtlfThtlCVfAtlAÜM I Meterweise und fertig vernäht.

Dl<lll!<lll$M?llvril \ Feinste Handstickerei x x x Hohlsäume.

Diverse Oualitäten in Rein- und
extrastarken Halbleinen.

Bett-Ciicbcr
mit eingewobenem Namen.

Wir sind die einzige Langenthaler Leinenfirma mit eigener mech. Weberei nnd
erbitten genaue Adresse um Verwechslungen zu vermeiden. 186

Gouvernante - Gontrôllense
mit Erfahrung im Etagendienst und Lingeriefach für ein Hotel
I. Ranges in Basel gesucht.

Offerten nebst Photographie, Zeugnissen und Referenzen
unter Chiffre H 2198 R an die Exped. ds. Bl.

Lugano.
Villa in bester Jloteltage günstig zn Verkaufen.

Offerten unter Chiffre H 2197 R an die Exped. ds. Bl.

J Comestibles L

<5ebr. Clar, Basel
filiale in 5t. fOoritz. —

f Alleinverkauf : R. Weber, Zürich, Bleicherweg 52.
' ^ ö ~

Das schönste, behaglichste, gesundeste,
modernste und weltberühmte

HOTEL-BETT

Fachbücher und Schriften gesucht.
Hotelier sucht Fachbücher, Schriften und Kataloge, die das

moderne Hotelwesen behandeln (Bau,' Installierung, Führung etc.)

Offerten unter Chiffre H 2200 R an die Exped. ds. Bl.

B. Braun's Erben, Cbur,
Schreibbücher-Fabrik,

empfehlen sich

zur Lieferung kompleter Hotel-Buchhaltungen,
zur Anfertigung aller Drucksachen

in eigeuer, best eingerichteterHuclt°
«lruckerci,

zur Ausstattung ganzer Hotel-Bureaus.
Ferner halten wir reichhaltiges Lager in

Torten-, Desserts-und Fischplattenpapieren
und verwandten Artikeln.

Closetpapier. 205

Wir bitten Preislisten oder Muslerkollektionen mit Offerten zu verlangen.

Referenzen erstklassiger Hotels stehen zu Gebote.



f

ElektrischeAufziige
(Lifts)

mit automatisch-elektrischer Dnickknopfstenernng
liefern als Spezialität

in modernster und bester Ausführung

C. Wüst & Cie., Seetach-Zurich.

Vorzüge unseres Systems:
Absolut zuverlässige einfache Steuerung.

Sehr geringer Stromverbrauch, daher billigster Betrieb.

Prima Referenzen.
Projekte und Lieferungsofferten prompt und kostenlos.

3 (Zàl691g) I

Lugano. — Zu Yerkaufen.

Villa in schönster Lage, prächtige Aussicht auf
die Sladt und See, nahe beim Bahnhof,
eignet sich vorzüglich für Hotel, Pen-

^MB^^B^sionen etc. Auskunft erteilt Ingenieur
P. Ferrazzini, Lugano. (H 853 0). 923

lnhs ßorchaoh Xr Pio lnte>"nat- Kiihlanlagen-Bau, Zürich
JUII. UCI OUaUl VJÜ UIC. (Bureau: Niederdorfstrasse 90).
Kühlschränke u. Kühlanlagen für Speisen u. Getränke mit Kalttrockenluftzirkulation.

Fleischaufbewahrung 15 Tage tadellos.
Referenzen:

Dolder, Grand Hotel, Zürich,
fipatenbrän, Zürich.
Fritz Baumann, Fleischhalle, Zürich.
Pius Ruff, Wurstfabrik & Metzgerei, Spiegelgasse, Zürich.
J. Schmidhauser, SchUtzengnsse, Zürich. (OF6772) 6
Fritz Mörker, Wurstfabrik, Zürich.
Grand Hotel Axenfels ob Brunnen.
Wengernalpbahn, Restaurant Kleine Scheidegg.
Grand Hotel des Palmiers Nice, Herren Manz & Cie.

„ de Cannes, „ Menge.
„ „ Naples, * Hauser & Döpfner.
„ „ du Cap Arapeglio Bordighera, Hr. Künzler.

Das Neueste und Beste in dieser Branche.
2-jülirige Garantie.

Intensivste Luftzirkulation und Kühlung.

Prospekte, Kostenberechnung ete. umgehend.

KUhlraum, Obereisfüllung,
Patent Gersbaeli No. 25,870

vom IC. März 1903.

Best eingeführte, kleinere

Fremdenpension
mit Restauration, Café-Brasserie, Kegelbahn etc., ist
gesundheitshalber

sofort zu vermieten oder zu verkaufen.
Für nähere Auskunft an: Postfach 12890 Paradiso-

Lugano. 2185

Be$t bewährter ßardinenspanner
verstellbar, passend für alle Grössen,
durch deren Benutzung das so lästige

Plätten der Gardinen erspart wird,

2208

A. Briinner's Spezialgeschäft, Herisau (Kt. Appenzell).

DIREKTOR.
Carl Koenig, vom Schloss-Hotel (Aktiengesellschaft) in

Heidelberg, sucht persönlicher Verhältnisse halber per sofort
nach der Schweiz Veränderung. 2207

Der beste, billige, höchst schnelle und bequeme Reise-Weg

NACH LONDON
geht Uber Strassburg-Brüssel-

Ostende-Dover
mit drei Schnelldiensten täglich, weiche sämtlich

durchgehende Wagen 1., II. und III. Klasse führen.Îmif
mr

POST-ROUTE
unter belgischer

Staatsverwaltung l mit ganz modernen Dampfern in prachtvoller Ausstattung.

Télégraphié Marconi und Postdienst auf jedem Dampfer.
: Ostende—Basel und Ostende—Salzburg über Strass-

DURCHGEHENDE | bürg, Stuttgart.
WAGEN I Ostende—Salzburg und Ostende—Wien über Basel,

l Zürich, Arlberg.

Seefahrt nur 3 Stunden.
Fahrplanbücher sowie Auskünfte über alle den Personen- und Güterverkehr von,
nach und über Belgien betreffende Angelegenheiten werden von der Vertretungder Belgischen Staatsbahnen, St. Albangraben 1, Basel, unentgeltlich erteilt.

Exposition Universelle de biége
Avril — 1905 — Novembre

«gSÜSK?®f3S£5®£3S£5g5ÜSÖgK

A. Stamm-Maurer
Bern

liefert die vorteilhaftesten

gerösteten

und rohen Kaffee.

S&~ Muster und Preislisten zu {

< Diensten. 172

flOlkSCHUTZWÄNPE:
veasoüiDENcp. Modell«.
prospectus otj Vcrl&n^en.

MIM
WiI)BAU>!ANN

Holzrolladen aller Systeme.
Rolljalousieen, Patent + 5103.

52 (Zà 2180 g)

A. Warth, Winterthur

älteste Stempelfabrik der Schweiz
empfiehlt zu hilligen Preisen

Biermarken, Wüschestempel
u. waschechte Stempelfarbe,
Schlüssel u. TUrnummern in
Messing n. Email, Schablonen zum
Wäschezeichnen, Metall- u. Kaut-
schukstempcl, stets Farbe
abgebende Stempelhissen. 2198

Musterhefte und Preislisten gratis und franko. -

Hotel II. Ranges.
An bekanntem Fremdenplatze, vis-à-vis
dem Bandesbahnhof gelegen, ist ein
feines Geschäft mit la. Clientèle an
tüchtigen Fachmann zu verkaufen.

Offerten unter Chiffre H.2194K.
an die Exped. ds. Bl.

£afé à vendre
it Lausanne, au bord du Lac,
avec grande maison, vingtaine de
chambres en 3 appartements, grand
jardin, beaux ombrages situés an carrefour

d'une ronte. (H11380L) 986
S'adressera J.Bezencenet, gérant

2 rue Pépinet à Lausanne.

Hotel-1 Restaurant-

Buchführung
flmerihan. System Frisch.

Lehre amerikanische Buchführung
nach meinem bewährten

System durch Unterrichtsbriefe.
Hunderte von Anerkennungsschreiben.
Garantiere für den Erfolg.
Verlangen Sie Gratisprospekt. Prima
Referenzen. Richte auch selbst in
Hotels und Restaurants Buchführung

ein. Ordne vernachlässigte
Bücher. Gehe nach auswärts. 217

H. Frisoh, Bücherexperte, Ztrioh I,

SS

Zu verkaufen
per September wegen Aufgabe des
Geschäftes zu aussergewöhnlich
günstigen Bedingungen prächtiges, noch
bereits neues

HoteMnventar.
Offerten unter Chiffre H2068R

an die Exped. da. Bl.

» Roll- »
sebutzwände

vorzüglichstes Fabrikat,
halten stets auf Lager

Siter-Strehler & Cie., Zürich

mech. Eisenmöbelfdbrik.

Ebersold's

jtotel-Jetricbskonto
(Statistik)

von ersten Autoritäten als sehr
praktisch empfohlen

BC Preis Fr. 8.— ~*9Q
für ein Jahr ausreichend,

wird zur Einsicht gesandt von

F. Ebersold, Zürich I
Rennweg 38.

NIZZA HOTEL DE BERNE
beim Bahnhof

—•»— 100 Betten
Einziges nach Schweizer Art geführtes Hotel beim Bahnhot

Feine KOche. Zimmer von Fr. 2. SO an. Gepacktransport frei

BC Deutsoh sprechender Fortier am Bahnhof *"W[
183 H. Morlock, Besitzer,

auch Besitzer vom Hôtel de Suède, früher Ronbion.

ÏÏ
ARTHUR KRUPP
BERN DORF, Nieder-Oesterreich.

Schwenersillierte Bestecke n. Tafelgeräte für Hotel- n. Privatgeliraucti

Rein-Tliekel-Koehgesehirre. — Kunstbronzen

Niederlage und Vertretung für die Schweiz bei:

Pilatushot, gegenüber Hotel Viktoria

Prels-Courants gratis und. frank«.

London. Tiiilor-Hotel
Oxford Street W.

Iii bester Lage des West-End, 200 Zimmer und Salons mit allem modernen
Komfort eingerichtet, verbunden mit kontinentalem Restaurant u. grosser Lager-
Bier-Halle mit Konzert, das einzige Hotel Iiondons mit Dachgarten und
grossartiger Anssiclit auf die Stadt u. Umgebung nur für Hotel-Güste. Müssige Proiso.

Besitzer: TIlC GcilCVa Hotels JLtd. Manager: fil. II. Hitlllie. Sß

„MERKUR", schweizer. Import-Gesellschaft
(vormals Hamberger & Lips)

BERN, Bubenbergplatz 10.
Stets reichhaltiges Lager in Gesellschaftsspielen aller Art für Hotels und Pensionen.

Spiclmagazinc
Schach- und Dambretter

Schachfiguren
Dominos

I.otfo-Spiele
Würfel und Becher

Geduldspiele

Tischbillard
Billard Nicolas

Rüssli-Spiele
Ronlettes

Tivolis
Bédale-Spicle

Pactole-Spiele

Tennis-Spiele
Uroquet-Spiele

Tnrnapparate
Frosch-Spiele

Plnttcnwerfen
Sclilagball-Spiele

Flecliettcs-Spicle
HüngemattenLnft- und Flobertgewebre Zielscheiben

Papierdekorationen, Papierlaternen, Cotillonarfiket ete. — Gramophone, Sehreibmaschinen,
Vervielfältigungsapparate, fahrräder, photographisehe Apparate und Bedarfsartikel ete.

Spezial-Preislisten auf Wunsch gratis und franko. (H1610X) 960

I^WN Tennis
Einzäunungen

liefern
Suter-Strehler&c,e
Zürich

BloednersneftenSeife
favori Captif^

iüberaus
practisch &
sparsam
in jedem
besseren
HOTEL &•

RESTAURANT
seifJahren bewährt

Hôtel avec Café-Maman
bien situé, dans la contrée de
Montreux, 15 chambres, salle à manger,
salon, jardin, terrasses, etc., est à
louer.

S'adresser à E. Hngonnct, agent
d'aflaires patenté et gérant d'immeubles,

Montreux. (H 2335 M) 998

MAISON FONDÉE EN 1828.

LOUIS MAULER & C"
MOTIERS - TRAVERS

(Salait).

MAISON FONDEE EN 1811.

BOUVIER FRÈRES
NEUCHATEL.

SWISS CHAMPAGNE.

Se trouve dans tous les bons hôtel suisses.

HORS CONCOURS (membre du jury)
EXPOSITION UNIVERSELLE PARIS 1900.

hotel-Service.
Wegen Aufgabe des Geschäftes billig zu verkaufen:
Silber: 7 Teekannen, 6 Austerngabeln, 2 Huiliers,

6 Eierlöffel.
Nickel: 2 Kaffeekannen, 1 Teekanne, 7 Menu-

ständer, 2 Tortenschaufeln, 6 Nussknacker, 2 Cham-
pagner-Kübler.

Ferner: 18 Elfenbeinmesser, 1 Tranchierbesteck.
Reflektanten belieben ihre Offerten getl. zu richten unter

Chiffre H 2206 R an die Exped. ds. Bl.

ACHAT, VENTE ET LOCATION
d'hôtels, cafés, restaurants et propriétés.

S'adresser à
Mr. EUG. SAVOIE, notaire, aux Verrières (Neuchâtel).

Vins des premiers crus de Neuchâtel, Bourgogne, Beaujolais
et Bordeaux pour hôtels et bons restaurants. 193

5trassbtirger Ginseteberpastetcn-yabritc

Christoph ii Hau, Strasburg i. S.
Telegramm-Adresse: Pastelenchrist. Telephon 380.

Unsere Pasteten sind anerkannt yorzlglicti, Ein Versuch ttberzengt.

Man

67

Preisliste. Wiederverkäufern Spezial-Konditionen.
(F. St. 1011)


	

